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DIMITRIE CANTEMIR

Principe le Dimitrie Cantemir, Domnul Moldovel, s'a
nAscut in cliva de 26 Octombre, anul 1673.

Tatal ski, Constantin Cantemir, a devenit Domn in
Moldova la anul 1684, si fiind-ca POrta otomana '1-a ce-
rut de os atic pe unul din fiT sel, el a trimis pe Antioch
Mill sêfl cel mai mare, insotit de sese nobill boerl tinerl.
Dupa trot anl Dimitrie Cantemir, fiind in virsta de 10
anl, primi ordin de la tatM sëd, O. mama ca ostatic la
Constantinopol, in locul lul Antioch, fratelul seu.

In timpul acela, in tara romanesca, domnea Constan-
tin Brancovenu.

Dimitrie Canternir, a remas in Constantinopol pan& la
anul 1691, cind din nod a venit fratele ski Antioch sat
inlocuésca, iara el s'a intors acasa la tatal sü. Cit timp

stat in Constantinopol, Dimitrie Cantemir s'a dedat cu
tot dinadinsul la studiul limbel si musical turcesci, pe
care le-a deprins atat de perfect, in cit el fu cel dintani
care introduse notele de musica la turd si a compus
singur i mal multe cantece, care si pana asta41 se cant&
cu multa placere la dinsil.

In anul 1693, in cliva de 13 Marta a reposat tatal
Aceste, fiind incA pe patul mortal, a chemat la sine pa
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fill sü i boeril tad si I ruga ca inainte de ce ar trece
din acesta lume, sa alega pe succesorul la tron. Boeril
de si voiad ca indatá sa aldga la Domnie pe Dimitrie
Canternir, insa de o cam data n'ati putut, alegandu-se
Domn N. Mavrocordat. Dimitrie ese atund din tan).
se dues la Constantinopol, la fratele sod Antioch.

In anul 1700 cind fratele seil Antioch s'a dus la Iasl
ca sá primesca scaunul Domniel, l'a insotit sk Dimitrie
si acolo s'a casatorit cu Casandra flea lul *erban Can-
tacuzino, dupa care apol a plecat din nou la Constanti-
nupol, unde a mal stat 10 anl de tlile. Inca In Moldova
find, 'I s'a nascut din acesta casatorie o flea, iar la
Constantinopol 'I s'a mal nascut Inca patru fete si patru
feclorl.

La anul 1711 avind resboiii RusiI cu Turcil, POrta a
crezut de cuviinta sa ridice la scaunul Domniel Moldo-
vel, pe Dimitrie Cantemir in locul In! Nicolae Mavrocor-
dat, cerendu-I tot de odata, Ca indata sá faca pod peste
Dunare pentru trecerea armatelor turcesci, Trecum

trimita baniI ce-I se cuvin Vizirulul i celor altI
pentru ajungerea sa pa tron.

Acesta din urma pretentie, atita a supárat pe Dimitrie
Cantemir, in cit it verd bine ca sa primesca propunerea
lul Petru cel mare, transmisa lul prin grecul Policala,
de a se alia cu RusiI in contra Turcilor, sub garantii
minunate pentru tare. i pentru Domn. In resboiul acesta

RusiI find invinsl. Cantemir a trebuit sa parasesca.
tara, impreuna cu mai multi boeri, i s'a asezat im-
preuna cu familia in Charcow in Ucrania, bucurandu-
se el si fit sei de prerogativele principilor rusi. Aci a
murit sotia sa Casandra, femee Mae intelepta i cu-

si

tits mi-
nistrii,
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minte. Boeril moldovenl, dusl cu el in Rusia, eraü supusl
sub juridictiunea lul Cantemir.

In anul 1718 Dimitrie Cantemir core si ia in casAtorie
pe fiica Principelul Trabetzcoi, feldrnaresalul armatelor
rusescl. Cu acest prilej, Dimitrie 'sI-a ras barba, i '§l-a
schimbat vestrnintele turcesci, in cele frantuzescl. Tarul,
Petre cel mare, impreuna cu Tarina, earl! asistara, la
cununia lul Cantemir, a numit pe acesta consilier intim
al sell, dupA care apol a fAcut irnpreuna, cu Impbratul
mal multe espeditil pane. §i in Dervant.

La anul 1722 prin staruinta sa, s'a inflintat la Peters-
burg academil de §tiinte, si tocmul cind sa, se bucure
si el in societatea Ornenilor invetatT, a trebuit sa para
sesca, acestã lume din causa unel bOle grele (diabet),
asa ca in tliva de 21 August anul 1723 a incetat din
viata. fiind in etate de 49 de anl, lAsAnd in urma sa
done fete, pe Maria i Smaranda, si patru fil: Matheiii
Constantin, *erban si Antioch. Cel din urinA, adica An-
tioch, a fost ministru plenipotentiar al Imporatesel Ca-
tarina pe langa Regale Angliel Gheorghe, care a si dus
cu sine manuscriptul latin al tatalul sU, privitor la
Istoria Imperiulul otoman, din care s'a facut la Londra
o traductie in limba englesa.

Dimitrie Cantemir era un om fOrte invetat. El cu.
nostea in perfectiune limba romana, latina, italianA,
tura, araba, persA, greet nouá i veche, slavonA si fran-
cesA, iar activitatea sa literara se resumA in urmaldrele
opera de mare valdre:

1. Istoria cresterel si scAderel Imperiulul otoman
scrisa in limba latinA.

2, Sistema religiunel mahomedane, scrist §i tiparita la
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Petersburg in limba rusesca, i dedicata lul Petru
eel mare.

3. Lumea i sufletul (Divanul lurnel), tiparita in Mol-
dova in limba romana §i grdca.

4. Istoria antica §1 moderna a Daciel.
5. Starea presenta. a Moldovel (Descrierea Moldovel).
6. Istoria creatiunel, cu note din §tiintele naturale,

scrisa in limba latin intitulata: Theologia Physica.
7. Istoria celor doue case Branco vénu §i Cantacuzino.
8. Istoria Mahomedanilor, de la profetul Mahorned pan&

la Osman primul Sultan al Turcilor.
9. 0 carte de musica turcesca.

10. IntroducOune la studiul musiceT turcescl, scrisä in
limba romana.

Afar& de aceste opere complecte, Dimitrie Cantemir a
mai scris si alte multe tratate necomplecte, privitdre
mai ales la moralitate §i istoric.

El, pentru desavar§itele lul cunostinte si vasta §tiinta,
ce poseda, a fost ales membru al Academiei de §tiinte
din Berlin §i chiar in momentul and a ajuns stirea
despre mórtea sa la Petersburg, a primit imputernicitul
Impöratului Germaniel o Diploma, pentru Principele Di-
mitrie Cantemir, prin care acesta fu numit Principe al
ImperiuluT roman.
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CAP. I.

Aducu-sè inainte socotélele scriitorilor pentru némul
românilor din Dakia.

De vreme ce (ornenite cetitoriule) voróvaL) ricistr
a venit spre aceia parte, in carea seintem maT cu
&dins sä aretAm, de unde i din cine a purces
tot némul românesc, saü precum istoriciT cu cel
prOspet nume, clic Valahicesc ; anteiag-data' ne
trebuesce a ne aduce aminte ceia ce giuruisem2)
in provorbire, adecA scriind noT pentru lucrurile
patrieT, cu totuluTtot, de la noi sa ne despärtim,

de tótA a sufletuluT p6:timire, carea verT din
urà, ver1 din dragoste a 0, este obicinuitrt, de
la noT ràdicand, cu curatA inim i cu adev&atä
credinta (precum acl6v&atuluT istoric se' cuvine)
dupg a lui Platon poruncA, nu numaT nóu, ce3)
§i prietenilor iubitorilor de adevër i mo,ieT dupI
putintele mistre st slugim. Insti pentru ca nicl cle-

1) VorOvX:=-- discurs. 2) Giuruisem = flgIcluisem. 3) ce= ci.

si

si

if
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vete pricing sg dim, nicT imAciune necurgtitg §i
ne,tersg sg Igsgm, pusam in socotél4, ca de lucru-
rile moieT1), singurT noT, macar un cuvintel sg nu
isvodim; ce tote ale altora, cit lungg ostenéla
nOstrg a le ggsi am putut, precum la locurile sale

intregi, nemutate i neschimbate, inain-.
tea privelel sg le punem, carii pentru némul ro-
mânesc (carele i al nostru este), veil in potrivg
ceva, veri dupg plgcerea adeverintei ar fi clis, cu
o inin i cu un suflet sg le auclim, sg le suferim

sA le mgrturisim.
In tertg darg multimea celor vechi i non'!" scrii-

tori, citi pentru nemul românesc, cite cevag in-

sérnnat ne-au lgsat, cinci feluri de socotelg sg fie
avut, am insemnat, pre carile noi aicea, cite una,
cite una, de fatg aducendu-le, in cea maY de pre
urmg, cea mai adev6ratg, i cea de la scriitorif
cei mai de frunte i mai de cdintg, i cu soco-
téla de ob;te priimitg i intArità socotelg, din fun-
dul intunerecului uitaireT, la lurnina pomenireT, pre-
curn ngdgjduim o vom scóte.

I. Cea din teiti socotell este acelora, carii vor
sg clicg, cg Românii, mgcar ca de la Italia sg së
fie trgend, insa cu multe vrérni mai inainte de
Ulpie Traian, cu Flac Hatmanul, pe locurile Da-

Mo;eY = patriet

stint, asa

si

t

                     



kid sa fie venit, i dupe numele lui, Vlahi mat
pe urmg sg se fie chemat.

II. A dciug socotalg este 2celora, carii die
priimesc precum Românii de la Italia i din se-
rnintia Romanilor sa fie, insg cân i in ce chip
sa fie agiuns pre aceste locuri, i in Dakia sg
fie asezat, precurn nu pot sci, aievea marturisesc.

III. A treia socotéla este acelora, carii a,6,1* de
tot tagaduesc, precum némul Romhnilor sa fie
de la Italia, ce vor sa dica, cg varvaril Dakii,
caril dupe ce supus Romanii, remaind sub
stapânirea lor, sa-i fie amestecat limba cu cea la-
tinéscg, i némul lor cu cel italienesc i dintr'a-
cestia sa se fie tragencl Românii de semen0e.

IV. A patra pgrere este acelora, carii buiguesc,
precum nérnul românesc, nici de la Flak, nici de
la Traian sg fie adus in Dakia, ce cu multe vecurI
dupe acestia, de la Italia in Transilvania (carea
este Ardélul), apoi de acolo Inca mai tirziu sa fie

sa fie descalecat intr'amendciva Valahiile,
adecg in Moldova i in ara muntenesca.

V. A cincea i cea mai de temeiti socotéla, este
acelora carii adeveresc, cg Românii din Dakia
tot némul lor, oef unde se afla, sg fie adeverat
Romani, pre carii Ulpie Traian, de la Roma
din t6ta Italia aducendu 1, V-au asezat prin tOta
Dakia, i inc i in Misia, i accia-,1 Romani sa

si

se

'T-au

esit si

si

si
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fie locuit necurmat in trinsa, precum I ping astg-zi
locuesc.

Acésta darg mai de pre urmg socotélg, puind
noi nevointä in tot chipul, de tot prepusul sg o
niântuim, si luminel sale cei. hirese') sg o dgm,
socotit'am mai pre urmg altora sg. o cercgm,
asa din ceputul asez6mintuluT ei, povestea apu.
cand, din Impgrat in Impgrat, si din vréme in
vreme, dui:A orinduiala hronologhicéscg, mArturiile
a tuturor (cariT pentru lucrurile in vremi timplate
au scris) curate si ne aptusite sä le aducem.

CAP. II.

Pentru cu nepaste numele pentru carele Oic unit, ce
Dakia mal pre urme se se fie chemat Flakia.

Mare si &IA ngpaste este Dakiel, numele Fla-
carea ca o muére, a cgria barbat este ne-

stiut sau nici cum neavendu-1 din impreunarea
fgrä lege zarnislésce, si apoi de descoperirea p6-
catului rusinându-s6, si de frica raspig.tirei giude-
cgtei cuprindendu-se, sau cu erbi oträvite, sau cu
alt mijloc, tOtg a vietel sale primejdie, primind
tote chinurile a nascere cu désila si fgrg, vréme
suferind, si incg si fapta a indoitulusi pëcat in sémg

1) Iiiree = firesd,
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nebgend in lguntrul manuntgilor sale, pang incg
a nu vidéa lumina nevinovatul prunc, de lumina.
si de viat't alui despgrti, sà silésce; iarg de multe
ori Pronia dumnezeésca tote rélele el nevointe
batgiocorind, si in zadar cheltuite arelandu-le, de
siltile si veninurile maicg-sa intreg pgzésce si
cu viatg nebetejitg, la luming si la argtarea altor
muritorl, cu marea ocara si rusinea furatelor si
spurcatelor dragoste suite, pre carele reaua
vrajrnasa singelul seti maicg, din détoria firel cu
bratele sg-lti incalzescal, si cu titele apiece,
legata si orinduità fiind, in potriva firel si a dra-
gostel pgrintese cu desfrAnata pornire si nedum-
nezeire, in unghiurile ulitelor sau intr'alte locurr
de privéla trecatorilor depgrtate si tginuite, viata
precum sg dice in dintl precum din pan-
tice, asa din brate arunca si-la lépadg. Decia
aceia0 nespusa a Proniei dumnezeescl orinduiali
si nenumérata milg si rnilosirdie, cgtre cine-va din
trecatorl descopere iltI aratg pre carile strei-
nul luandu-le, mgcar ca sau in casa sa, sau in or-
fanothropie de obste 'In' crutg, hrgnésce,
crésce, si in nurnèrul vietuitorilor punendu-I, la eel
multi orgseni a sei-1 adaoge; Insä necunoscutul, a
necunoscuti pgrinti fiind, nothos'), adecg un copil,

1) Nothos = bastard.

si

sada

'15 lu
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riindu-gi,
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ce copil, (si cu ertarea cuvintului maT chér sa clic
ficior de curvg se numesce si este).

Inteacesta chip si numele acesta a Flakiel cer-
cendu-1, lu aflarn sa fie, de vreme ce din istoriciT
ceT vechr, nici unul unde-va si cand-va sa-1 fie
Miscut si fgcut nu afigm, nicT fiul adev&ateT maici
si a curatel adeOrinle istoricesci et fie, sg póte
dovedi. Ca pentru acesta catà aU fost si este
osirdia') si nevoina mistra, i asés maT din copi.
lgrie pana acum, maT la bgtrin4e tot in rnturna-
rea si cercarea precum t celor vechT asa a cestor
maT nouT istoricT si scrisori (cand vrémea si maim
ne.ati dat) nepgrasit2) ne-am nevoit, pentru ca st
putem afla pre cel hires si despre lege acestul le-
pgdat si necunoscut nscut ngscator, ce pre cit
putinele nOstre a fost, mgcar pre cel de lége pg-
rinte si maica ai afla n'am putut, (cacT ce nu este,
nu s pOte afla), insg pre eel fara lége parirql,
pre cit ni stl. pare si aflatui-atn si dovedil-vom si
fgrg certare a ocgriteT lor necinste de la dreptul
judecgtor si cetitorul nostru sa nu scape, tare na-
clajduirn.

I) Ostrdia = zel. 2) Neplrásit = neineetat.

in
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CAP. III.

Aratd-s6 supus Ei scornit numele Flakiel, de la
cine s'a ndscut.

Din tote cetele a tuturor istoricilor, si din cariT
pAna acmu la mAna nOstr aü venit, nicT la unul,
precum am slis, pomenirea inoirel i schimbareT
numelui Dakiel in Flakia, a videa nu ni s'a tim-
plat, fail numaT la doT de cel din afara, si la unul
din casa. Din ceT din afara, unul este Enias Sil-
vius, carele intâiü i singur este cela ce va sa
slica, ca numele Dakiei, de pe un Hatman al Ri-
muluT, ce s'a chemat Flaccus, sa sè fie schimbat
in Flakia, iara mai pre urma din Flakia, sa së fie
maT primenit in Valahia, adeca rnutindu-se slova
F in V si k in h; asisderea dupa slova F, maT
adaugand un a. Pe acest Enias Silvius sa véde
sa fie crezut si urmat saracul Ureche vornicul, si
la predoslovia ') hroniculuT sal, slice si el, ca Vla-
hilor nume sa s fie luat de pe acel Hatman. Al
treilea este un Joan Zamoschie, léh; pre acesta
dar Zamoschie, noT la ming ne-avindul, cu multa
anevointa cercindul la lexicónele istoriograficesci,
maT pre urrna. 'T-am dat de nume in dectionariul
luT Moreri, pentru carele videm pe Neculai Costin

Predoslovil =prefat5..
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logofraul, pomenind, precum orb, ngvglésce i sg
arate silésce, precum némul nostru, a Românilor,
nu din Romani, sà s6 fie trggand, ce trecénd cite
o datg o§tile Rornanilor peste tOrile n6stre, i une-
on i ernand in trinsele, o samg de acei varvari,
Daki, sg fie apucat Ore ce din limba Romanilor,
adecg din latinéscg, i aa limba lor sg se' fie a-
rnestecatà cu cea latinescg. Ce cit este pentru a-
cest Zamoschie, puting grijg purtgm de mana
condeiul lui, de vréme ce i in num&ul istoricilor,
putin este cunoscut, de care lucru, precurn singur
cantg, aa singur giOcd, iarg pre alth' la hora
dantul sell nici all tras, nici a trage, pOte, fgrg
numai iaral pre unii din 160 seI a arora numere
inainte se vor ivi. Pentru aceia nicY Visa ha, a o
mai destr5.ma ne vom pérde vremea nici de res-
puns vrédnic socotiin, precurn, si a1iT cu mil
de parti mai cunoscAtori si mai giudecatorT de
cit noi, in rindul invetatilor sail isoricilor, nu l'a
cunoscut; iarg de l'a i cunoscut cine este, in
cinstea numelui de istoric avtentic sgi dea, nu vi-
dem; iard Românii precum Romani aU fost

cursul istoriei va areta.
Lunecgrei lui Ureche pre lesne-I este scularea
a gre,alei indat41 i indreptarea, de vréme ce

el nu este cel din taiii ibovnicul giupa'nesei, pen-
tru carea pilda istoriei mincinOsa am adus. Ce al

si

si

ei

ei
siAnt,
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doilea, nicT el este zgmislitorul sag pricina scorni-
tore a nurnelur Flakier, ce precum prostiel s'a
timplat, din eel scornitorT a audi sail pOte si a
ceti (cgcT de slovele latinesci lipsit sg fie fost, nu
sè aratd), asa a si insemnat, dupg acel Enias Sil-
vius urmind, si acestä poveste, adeveratä istorie a
fi socotind, la alliT si mai vrednicT de credinll a
maT cerca, si din mgrturiile altora lucrul a dovedi,
s'a lenevit, saU tulburate vremile luT mana nu 'T-a
dat (cgcT Ureche a trgit si a scris pre vremile lui
Aron Vodg Tiranul, intr'acgruia domnie i sfirsitul
istorieT sale face) si asa din amAgelg, cu gresala
pentru mosia si nemul Séti, cele ce nici cum nu

nici aü fost a scris. Ce acurn noT pre Ureche
in repausul s6i lgsand, la cel maT virtos impotriv-
nic, simceua') condeiuluT sg intdrcem.

CAP. IV.

Pentru Eneas Silvius, eine a fost, i de greEiti
socotéla pentru numele Flakiel.

Grea si nu pre lesne de clgtit petrg, a luT Eneas
socotélg2) sg fie, catre cetitorul nostru cu deschis
pept mArturisim (cg cinstea i lgudat numele cui-
va, cu cit de puling imgtóre3) stropire cineva a o

1) Sirnceua 2) Socote1a=p6rere. 3) IrriNtOre = ncr-

4S887. Aut. Rom. Dim. Cantemir. 2

seint,

roiosl.

'T

=visful.
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pata, sail a s sili a o ima, este lucrul acelura,
carele nici a sa cinste a cunoscut, nicl de cea
scirnava i mai grozava hula, i ocard a s feri,

inv4at).
Marturisim, c acest Eneas Silvie, nu numai hi

multe istorii s s6 fie primblat, nu numaT pentru
multe i marT lucruri sa fie scris, nu numai pre-
cum in tote inv6taturile deplin sa fie fost, ce Inca
rar pre vrémile sale intr'aceste ,ie-protivnic .,i de
asemenea sa fie avut, i a,a din vrédnicii in vréd-
nicii i din cinste in cinste, mai in tote zilele
,ind, nu numaT cat nume de inv4at, de istet
de harnic de la aT s i de la str6inT ail ago-
nisit, ce inca cu acéste rnijlóce i in Curte i in
Biserica mare socotindu sè prin stepenele 1) de
Episcop i de Cardinal, pana la cel mai de sus a
Papel scaun sant, i corOna Bisericel apusului a
purtat. Insa cu greii i a,é, preste putintä este,
in céle omenescl cine-va tavalindu-se, ceva ome-
nesc sa nu pata, i in cat de ascuit i vinosa
socotéla-,T, ceva, timp i slabanog sa nu amestece,
precum i acestuf laudat barbat sa-i-se fie timplat,
nu noT (ca sa nu dea Dumnezeti cu condeiul nostru
tragator de cinstea altuia sa ne araam), ce altif cu
multul maT tarT i maT denainte de cat multi mar-

1) Stepenele =gradurile.

mAr

&ad

pit-
si

                     



- 19 -

turisesc, carii, viata, faptele si scrisorile acestui
laudat barbat ati scris, din cariT mntâitI a scris viata
luT Idcov Filip de la Bergaman in plinirea chro-
nicelor. Trithernie in cartea pentru scriitorii bise-
ricesci, §i Cardinalul Belarmin i Joan Antonie de
la Campania, i alOT, din carii pre scurt de viata

de invelatura luT, pentru voia cetitorului O. a-
ducem, ne vom osteni.

Eneas Silvie (clic) ce raid poreclit din familie
Piccolomini, la anul de la Mântuitoriul lumeT
10851) Octombrie 18, s'a nascut in ora,ul Sinéni-
lor, pre care ora§, mai pre urma dupa ce a statut
Papa i s'a numit Pius, de pre numele s'eh" l'a nu-
numit Pienta. Maica-sa Victoria, mai de nainte
!Ana a nu-I nasce, prin vis a veclut, precum a
nascut prune cu coróna in cap. Fiind de 26
anT, a fost Secretar la Cardinalul Domenic Ca-
pranic. Dupe' aceia Tara§T intr'aceia slujba i in-
tealtele maT inalte a fost la Cardinalul Albergoti,

in multe soft' in multe partT cu lauda trirais §i
cu mai mare laudd a fost intors; insa intr'aceste
ostenir-qe nu parasia ale Ore-ce a scrie, §i cite o
carte in lume, a da.

In soborul de la Basilia find referendar Cance-

Anul nascereT sit pare a 6 ve,it, urmand ca In loc de
1085 sl fie 1385.

si

si
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laruluT, despre partea Sinodului mult a scris, mic-
sorand cinstea si puterea PapeT. Dupa sobor a
statut secretar a Papel luT Felix al cincelea, de
la carele in eate va soliT, a fost trimis. Papa Ev-
ghenie al patrulea, carele macar Ca cu scrisorile
luT mult 'sT simpse cinstea betejita, insa pentru
multa invqatura luT tote lasand, in mare dragoste
l'a avut. Papa NicolaT al cincelea, la scaunul Epis-
copieT l'a suit si vestitor apostolicesc in Bohemia,
Ungaria si in Silesia, l'a trimis. Oratie cu minu-
nata dulcétä de voróva cu invetatura Papel luT
NicolaT a scris, pentru ca sa invitéze crestinatatca
asupra Turcilor, carea, precum in inimile tuturor
patrunsese, marT lucrurT ar fi ispravit, de nu s'ar
fi timplat neasteptata mOrtea Papei, carea tote in-
ceputurile '1-a curmat.

In urma luT NicolaT, a statut Calixtus al treilea,
carele pe Eneas, let 1456 l'a facut Cardinal, Tar
la anul 1458, Calixtus Papa, murind, Eneas fu
ales Papa in locul lul in 6 a lui Avgust, pre ca-
rele cu nume noti l'a numit Pius al doilea. Scris'ati
istoria vrémilor sale, insa sub numele scriitoriuluT
sNI, a luT Johan Bobelin PersOna, si traind in
scaunul papesc 5 anT si lunT 2, clile 27, let 1464
Avgust 14, a murit, si pentru viaa acestuT mare
om, atita agiuns.
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CAP. V.

Arata-sè gra' greOtà socotéla tut Eneas pentru
numele FlakieL

A§a scriitoriT viete acestul vestit in tote Eneas
,eruindu-1, i precum a fost impodobindu-1, insä in
ce i unde in scrisorile sail in afectatiile sale lu-
necate, i peste hotarul cel ce s'a cazut sarite a
veslut, indath cu totiT sententia grecilor cea veche
ail marturisit, carea dice (prietin 'mf este Platon,
prietin 'mi este i Socrat, Yard de cat amendol
maT prietina adeverinta), adeca pentru adever nici
a prietinilor cat de marl, cat de cinstitl i cat de
invetatl voia a le cauta nu se cade, nici pentru
placerea lor adeverul a menti, care sententie pa-
undo i plinind'o scriitorii Jul Eneas, in scrisorile
Jul multe dupa gustul sti sa fie scris, ca cu dé-
getul insemneza ; i cu acésta dandu-ne n6ua a
sci, ca alta este om mare, vrednic, i inca i Papa
a fi i alta este negreit i de 6re-care afectatie
partincesca atins, sati muruit1), sa nu se cunOsca
(ea ce s pOte timpla unuia, aceia s'e pOte timpla
§i altuia).

Aa dara scriitoriT pomenitl, in viata lul scris
ne-ati lasat, ca cele ce a scris in potriva Papd,

1) Muruit --=

1
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mai denainte pâng a nu sg face el Papg, cu carele
multe innalt-giosul i peste hotarul adeverului,
scaunului si cinstei Pape, adusése; apoi dupg ce
s'a fgcut Papg, acelési inddra'pt eautat,
singur cu scrisOrea si cu pecétea sa a zngrturisit,
precum sl nu le fi scris si clis din adeverintd, ce
din pornirea limbei si a condeuluI, sg fie fost
curse. De unde aievea este, cal nu tot ce a scris
Eneas, indatg si adeve'rat este, si de vréme ce in
potriva capului bisericilor, condelul i limba
ascuti nu s'a siit, cu cat mai virtos de crezut este,
cg. si intr'alte parti a scrisorilor luI, multe precum
Mint neintelegend, sail prin nesciintg. gresit (cd
fdrd margine este ochianul a tótd sail din
piirerea scornind ce n'a fost si ce nu este in
locul celuia ce a fost si este, sl fie supus. Precum
darg mi se pare, acestd a sa räticitzl socotélg de
aTurea n'a luat'o (cd nicI alurea, pre cat putem
sci, se póte aila), fdrd nurnaI din stihurile untl
vestit poetic rornanesc, ce-T çlic Ovidius, carele
scriind in Roma nisce stihuri, cu carele inveta
mestesugul dragostelor sciirnave, pre acestea ce-
tindu-le Ilia fata (sail precum unil 'I clic), nepóta
hiT Avgust Chesar, alltta in desfrinatd i dupg tOte
poftele trupesci data viatd cdzuse, cat nu numai
ea singurd tOta stidirea') feineiascd lepddasd,

') Stidirca =-. puddrea.

sciinla),
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t6ta rusinea de pe obraz ridicase, ce, incg si pre
alte multe Dennne i giupanése romane, dupa per-
duta el minte si grozave fapte tragend si aducend
prin teatruri i prin ulite in bèuturi, mâncari
alte ciudate desfatari, cliva i nOptea umbla. Pen-
tru acésta darg, Avgust Chesar, pre acest poetic in
manic pornindu-se, l'a trirnis la cetatea ce-I çlic
Tomus, carea este la Marta négrg. Timplatus'a
darg acestui poetic izgnanie1), cu sépte anT mai
denainte de nascerea Domnulul Christos. Deci
acest poetic fiind, la acea cetate isgonit, scris'a

alte stihurl, ce le pornenésce de Pont, in carele
(scriind care un Flaccus Greciu, ce era si Consul
atuncea la Roma si din familia Flachilor), arata
firea némurilor de pre acolo, asezamintul locurilor,
cursul apelor, i vrgjmasia Mgrei negre, si cu un
mijloc ca acesta sdindu-s, sa seruiasca laudele si
biruincele a until' stramos acestul Flaccus, naclajduia
ci printr'insul va putea lua ertare si sa s intórca
Tarasi la Rorna ; care stihuri mai dinnainte porne-
nindu-sa, aicea nu le vom mal poftori2). De acestea
stihuti, acestui poetic, legandu-A pcite fi Eneas,
silésce ca s arate, precum acel Consul (sail pre-
cum noi am is Hatman purtator de osti) Flac-
cus, fiind biruitor intr'acestea parti de loc, asupra

1) Izgnanie =_- exil. 2) A pofto. i = a repe;i.
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Getilor, §i stapanind locurile marginelor Dullard,
dupre numele luT, apoT numele DakieT, sä se fie
schimbat i sa se fie chemat Flakia ; ce noT macar

cu multä i cazut a. cinste, am vré numele a bar-
bat ca acesta sa pomenim, i precum uniT ail fa-
cut, dupa socotéla i voia luT sä ne silim, insa
dupa sententia pomenita, clicem: priatin 'mT este
Eneas Silvius, priatin 'mi este Papa Pius, dara
mai priatin adeverul. Pentru aceia, pentru adever,
pre cat vom putea, vom sta.

CAP. VI.

Dovedesce-se, precum Dakia nici cum n'a putut
sa se cheme Flakia de pe numele lul Flaccus

Hatmanul.

Stihurile, nu intr'aglutor, ce hnpotriva lul Eneas
scint, si la ivala 'I scot; ca de i in multe inveca-
turi afundat i culundat a fost, insa in cea drépta

netimpita a dreptei istorif adeverinta, latura, ;4i
abatut a fost (ales inteacesta materie); cad Ovi-
dius nu clice, ca Flaccus sa fie avut resboTil cu
DakiT, ce cu Getii, i clice ca pre acele locurT a
fost stapanitor numaT, Tara nu precum dupre nu-
mele luT, numit terile de la sine supuse, i de
le-ati i numit, a trebuit sa numesca pre Getia,

cä

si
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Tara nu pre Dakia ; ca. Dakia, precum a fost si cu
locul si cu némul, din Getia deosebitä, din Geo-
grafiT ceT vechi, am dovedit. ApoI de a biruit
Flaccus pre Dak1 si a supus Dakia, a trebuit
Flaccus sa se fie numit de pe numele tereT, care
a biruit, Tara nu taxa sä se numesc a. de pe numele
luT ; caci la Senatul Romanilor obiclnuit a fost,
ca, and vre un Hatman cu Oste trimis, vre-o limba
puternica birula, si tara lor la imparatia Romani-
lor o lipia, atuncea pentru maT marea cinstea a-
celuT Hatman si pentru lauda vecinica familieT si
pomenirel numeluT lul, intre alalte ce-T ridica stalpi,
sail chipul lul in mijlocul cetatei, '1 schimba si
numele, si decia '1 numea de pre numele tereT,
carea a supus. Asa pre amindof ScipioniT, din
cariT unul a biruit Africa si l'a nurnit Africanul,
Tara altul Asia si l'a numit Asiatic. Asa Traian,
carele intaTil pe Dakia a supus, Tar mal pre urrna
a supus pe Patti, cariT erail pre acele vrémi mai
puternici de cat tote limbile la Asia, l'a numit si
Dac si Partic. Asa Serbe, biruind pe Partl, ArapT
si pre AdiavenitT, '1"-a. dat Senatul nume Parthic,
Arapic si Adiavenic. Asa pre Flacc, dupa ce a
biruit pre GetT, de l'ar fi socotit Senatul Roman
vrednic de atita cinste, dupa obiceTul lor, de pre
numele t.<1-el" de dinsul supusä, l'ar fi numit Ge-
teanul sail macar si Dacul, Tara nu indarapt si in

-
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potriva obicéiului, ar fi schimbat numele .grei pre
numele Hatmanulul, si din Getia sag Dakia, ar fi
flcut Flakia. Ce noT pentru voia i cinstea acelui
scriitor, sd läsgrn i sg clicem, cg Romania atuncea
intâig obiceill nog sg. fie scornit i cu orinduiald
primenitg de pre numele Hatmanului Flaccus, sg
fie numit pe Getia sag pe Dakia, Flakia. Ce nici
asa adevgrul sg 'Rite cgptusi, precum nici sOrele
cu tind1) sg póte lipi ; cgcl tOtä istoria Romanilor,
si pre mine de lmgusitor si pre dinsul de basne
scornitor, cu mare dovadg probozindu-ne2), mai de
mare rusine ne va da, de vréme ce ca pre isvoc13)
incepgtura acesteT familiT a Flakilor argtand, c41
HatmanT si Consuli a avut si fiete-carele pre vréme
a trgit, din catastih ni-T va ceti, si apoi precurn
incepdtura, asa sgvirsirea ei precum cu multul mai
dinnainte de supunerea Dakilor a fost, si cu sute de
ani dupg Flacul cel mai de pre urmg, Dakia tot
Dakia si Getia tot Getia s'a chemat, Yard Flakia
nict o data, nici mai dinnainte, nici mai pre urmX
de supunerea lor de la Romani ; ce pentru mai
mare adevgrinO, 6.'0* Consul'," dinteacéstg famelie
a Flakilor ati fost (cd adevgrat mare famelie si de
cele de frunte case intre boerimea si Domnif Ro-
manilor, s'a socotit famelia Flakilor), din ceputul

1) Tin:i = norol% 2) Probozindu.ne = mustriindu-ne. 2) Isvod=
listS.
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pána la savir,itul lor pre anume i dupre cursut
anilor in care ail trait, IT vom araa, Tara de vom
fi trecut vre unul cu ochiT sail cu condeul, ceti-
torul nostru omenesce va face, de ne va indrepta

la locul vremeT de-1 va alcatui.

CAP. VII.

In acest capitol autorul face istoricul familief Flachdor, Ince-
pénd cu Valerie Flaccus, care a trilit cu 326 ant' maY inainte-
de nascerea FeclóreY si sfirsesce cu Pomporne Flaccus Grecinus,
(coleg de consulat cu Gelius Rufus), la anul d up6 Christos 57,
clitre care a scris si Ovidm din Tomi, stiburile amintite.

Nefiind de asa mare interes a aduce aid tot isvodul acesteV
familff a Flachilor, trecem maT departe,

CAP. VIII.

Dovedésce-sé cd de pre acestia Flachi nici de pre unlit
Dakia sä se" chéme Flakia, n'a avut cum i când.

Acestia dara siint toy Flachii, pre emit' in Isto-
riT, am putut afla, de la cel din ceputul fameliet
acestia, Ong la Grecin, la careie a scris acel Poe-
tic, acéle stihuri, de Pont. Ce precurn noT am pu-
tut pricépe, Ovidius mai mult sä fie scris din slo-

si
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bozenie poeticéscV), de cat din trebuinta adeve-
-rului, de vréme ce cg not vre unul din famelia
Flachilor pe Geti sad pe Daki se fie supus, la
istoricii carii venit la mâng, a afla, ngroc
n'am avut; Targ istoricul Eneas Silvie i mai mult
.cercend, póte sg fie si aflat, de vreme ce a;a, cu
indrgsnelg schimbgrile numerilor2) a insenma, nu
se siasce3).

clicem dar g. cg si Eneas a aflat, si Poeticul4)
fgrg colachie3) a scris, si vre un Flac fiind Consul
(cAci pe un Fulvius Flaccus va sg clicg), sg fie
supus pe Get! sad pe Daki ; ce nici asa nu 'mite
acésta s sè dovedéscg, clef de a fost vre unul
din Fulvii, cel mai de pre urmg este cu 123 de
an! mai inte de Chr., precum am insemnat la nu-
merul al 14 6). Iarg Traian Imperatul, a stgtut la
impergtia Rome!, pe la 98 de ant dupg nascerea
Domnului Chr. (precum scrie Dion Evtropie, Csi-
filin, Avrelie Victor si iarg resboiul intre
Romani si intre Daki, cel mai de pre urmg, in
carele Trajan de tot a biruit pre Daki, i Craiul

1) Slobozenie poeticescl=licent,?( pocticq. 2) Schimbitriie
numerdor =-. schimbArile numelor. 3) Siasce = tfiesce.
4) Poeticul = Poetul, 5) Co1aclue=1ing4ire. 6) Nunfdrul
-al 14 din isvodul pc care Cantemir 'hi are In Cap. VII privitor
Ia nutnele tuturor Flaclulor.

ne-ati
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Dekebal omorindu-se (precum cursul istorieT la lo-
cul sa5 inainte pre larg va areta), a fost la and
dupg Chr. io5; i asa de la acel Consul Fulvius.
Flaccus pâng. la Traian, au trecut 228 de anl.

Mutat dath fiin I cu atAtea anT, maT inainte nu-
mele DakieT in Flakia, cum este de serna de se
gresesc asa re5 acel vestiV istorici, pre cariT acmu
pornenim ? i cu totiT scri5 cl Traian Impgrat in
Dakia, si asupra Dakilor a mers cu acea vestitg
óste, i precum pre Daki si pre Dakia a supus,.
lath nu pre FlachT, sail pre Flakia ? au tuturor a-
celor istorici i vechT orbi sä nu vacla ce cetesc,

uréchile surde se nu auclg, de numele Dakiet
cel mutat cu sute de anT maT innainte in Flakia
le-a5 fost? Iarth-ne darg aicea, i Istoricul Eneas,
si Papa Pius al doilea, cg inteacesta socotelg, nici.
ca Papa, nici ca istoricul negresit sg. fie nu pote,
cg nicT pentru voia unuia mai próspät scriitor, pu-
terri lepgda credinta a atitea vrednici de credinth
istorici, si ales a cgrora ail trait, scris tot
pre o vréme cu lucrurile ce se fAcea si singurf
martori privitorT, Tar nu auzitori, aü fost.

Dupg acéstg aretAtóre si nebiruitg dovadg, ne
rgsare alta incg maT neclgtitg si incg Mai virtósg,.
de vréme ce, a mgcar cg a biruit Traian marele
pre DakT si Dakia a supus, intr'insa RomanT a
salgsluit; insg Dakia, nici Flakia s'a pomenit, nicL

0-a5
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alt nume noh' a luat, ce prin multe vacuri tot acel
vechlii nume de Dakia 'si-a tinut, para cand a-
decd din Dakia 'f-s'a schimbat numele in Vo-
lohie sail Valahia, pentru care la locul set'', se
va clice.

In scurt, ce noT pentru cinstea a atata de mare
otn si in invetaturl laludat, a gra'i ne siim si in
ceva cinstea a nu-i beteji, ne silim, mai din nainte
altii strëini, cdrora nici de zavistia, nici de dra-
gostea condeiulta atingendu-se, cu scurte si curate
cuvinte, clic : Cine este accla, carele clice, cl nu-
mele acestuT ném, adecri a Moldovénilor si a Mun-
tenilor este de pe numele Hatmanului de Rim,
Flacc, basm clice. lard aceste rotunde cuvinte, le
gice Carion Istoricul si cu dinsul impreunA To-
peltin de Medias, si pentru acestui supus si scor-
nit a Flakid nume, pre cat si cu cat am dovedit,
pare-ni-se cA cetitorul va fi conteit1), iarg nol' sri.

cautrtm altele inainte.

1) Conteit .-= multumit.
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CAP. IX.

laräT pentru acésta pdrerea altora, calif urrnézd
lul Eneas Skins.

Osebr de Eneas Silvius, pentru carele pre larg s' i.

clis, mai sent i a4ii mai prcispep' scriitori, acéstag
a lui pärere urmand, insg. toV 1411), cumu-i Ian
Zamosschie, Orihovie i Stanislav Sarnitie. Acestia
darà, irnprumutAndu-se din Istoria Evropei a lei
Eneas, cu tot déadinsul se apueal, pentru ca sI
arate, precum cu multe vecuri mai denainte de
Avgust ii de Julie Kesarii, sail Valerie Flac, sae
Fulvie Flac, sae' Lucius Flac, (cAci tustrele aceste
numere2) asupra unuT Flac grlimadesc), sd fie venit
cu oti1e romanesci i gonind de pre aceste locuri
pre Geti i pre Daki, sg. fie cuprins Romanii aceste lo-
curi i sA fie r6nas de acia pre densele, lAcuitori. A-
§4,derea de pe numele lui Flac Hatmanului, lo-
cuitorii acestor ri, si s6 fie chemat Flachi,
cu vrémea mai schimosindu-se graiul, din Fl ic,
sa' sL1 fie la'cut Valah, Vlah i Voloh, i proci3).

Acesta a lor pärere, macar cà tagaduiasce
Românii noWi sent din sloboziile lui Traian, insa.
precum Romani i de la Italia sa fie venit cu acel

1) Leg. polonr. Nutnere = flume. 3) I proci=--- et
caetera.
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Hatman Flac, aievea märturisesc, de care lucru,
sà v&I cä numaT in vréme gre.5esc, Tar nu in lucru,
adecA precum RomaniT sA fie de la Italia, insI cu
multul maT vechT de cat Traian.

Ce alalti Istorici, care adeverinta istoriei mAcar
cat de pupil sA ,chiopatéze, nesuferind, pentru a-
céstd din pgrére scornitg voreivä tare probozesc pre
Eneas, scornitorul eT cel din tâiIi, i Intâiü Bonfin
§i Leunclavie, amendoi de tOtà credinta vrédnici
scriitori. DecT a luT Anton Bonfiu cuvinte, sigit aceste :

.RomftniT (dice), precum de némul kr RomanT sft fie, si

dtmba le mArturisésce, carea intre atfttea felurT de varvarT,
rtatfita vréme Iftcuind, Insft p5.nd actnu nicT cum a s6 desrild--
ecina n'a putut. Tinut'art acestia piri1e DunftreT, pre carele o-

dinidrft aft fost lftcuind DakiT i GetiT ; cAcT din leghionele
.(adecft polcurile) si din sloboziile, carile Traian i alaltT Im-
.1pftratT aY Rornanilor aft adus in Dakia, RomâniT acestia s trag.

larft ce a vrut Eneas Silvius s oicx, precum nurnele Vlahilor
sft fie de pe Flac, noY impotrivit stitm i socotim (acestT Ro-

gmant) asé sit s6 fie chemat azo roy &Rely xat 7-,;s
cpentru chef la eigetat, aft fost pre mesterts

CAtre acéstea maT adaogX Bonfin tot acole§:

.CAff-va sant, dice, cara socotesc Vlahia asa sit s6 fie chemat
de pe o fatft a luT Deocletian, carea s'a fost mftritat dap*

.Domnul Romanilor din Dakia, de pre a cftria nume, cue, apot

.sft s6 fie chernat Dakia, Vlahra,,

Bonfin darl aia. Iar Leunclavie i mai aievea
arata in pantecte la numele Iflac:

cord.,
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eNumele Vlahilor nu de la RomaniT luT Flac sè trage, care
rpoveste este phn d. de basne, mIcar c i multora asa a pl6cut,
cce de la GermaniT nostri.,

Ce pentru numele acesta Viah rnulte dovede va
videa cetitorul innainte, unde vorn scrie, pre cé
vréme aü inceput a s chema RomâniT din Dakia,
Va1ah' sail Volobi, iarà acmu calea sA ne cautArn.

Pre acésta bAsnuitóre povéste (precum Leuncla-
vie o cinstesce), urméza léhul Orihovie, clicend :

cAcestia (MoldoveniT adecA, cAcT vordva acolo pentru Moldo-
rvenT este), erail nIscutT din RomaniT de la Italia, cariT cu
.Hatmanul Lucius Valerie Flac, cuprinOnd Dakia, i RomaniT
cluAnd InuerT de a Dakilor, si linlAttinind acolo, pe acestr DakT
(aded. pre RomanT) duiA dinsiT art Mat.,

De pe aceste acestor scriitori ma'rturiT, chér1)
putern intelege, c acesti istorici lesesci, nici pre
Bonfin, nici pre Leunclavie O. nu fie vOut ; ca
de ar fi vèclut, cu bunA sén-la acésta socotélg sub
tAcere ar fi trecut'o, nici ar fi poftit SA au( la
eT nurne de basnä in istoria lor, precum aude
Eneas Silvie, si rnacar cA mai pre urma si Papa
a caclut si numele din Eneas schimbat in
Pius, insa porecla basneY i asa tot nestérsa

Cauta si mai pre larg in capetele ce urmé71, si a

1) Cher --= clan.

48887, Aut. Rom, Dim. Ca/emir. 3
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acestora cuvinte i probozale, cariI iaU de la
alT IstoricT adev6ra4iT urrnatorT.

CAP. X.

Pentru pArerea acelora carii märturisesc, precum
VlahiT sa fie Romani de la Italia, Yard cAnd &i cum

sä fie agions la Dakia, Oic cd nu sciti.

Pre cat noT am putut oblici') (cacT multi Isto-
rid panä acmu saü nu-1 vorn fi citit, saü la mana
nu-T vom fi avut, cu buna voe rnarturisim), si pre
catT din istoricl a videa ni s'a timpiat, maT mult
de unul n'am putut afla, carile sa tie acesta pa-
rere, fara numaT adeca pre Laonic Xalcocondila,
Istoric grec, carile cand a luat Sultan Muhamed
Tarigradul, a cazut la robie, apoT si la turcie,
a trait pana la irnparatia Jul Sultan Baiazid, unde

sfirtiitul Istoriei sale pune, om almintrile iscusit
in Istoril §i de la totT ca un istoric vrédnic de
credinta primit, pentru care lucru, vrind el ade-
v6rul sa urmeze, ca un cinste,') scriitor, ce n'a
sciut, aievea çlice, ca nu scie; Tara ce cu mintea
a agions i drépta socotela araat, Taraii mar-
turisésce fara indointa, adeca precum de pe

Oblici= pricepe. Cinstes= cinstit.
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de pe port, de pe obicée si de pe aite lucrurT de
casa si de 6ite '1 curnisce, precum adev6ratT ómenT
de Italia si Romani st fie. Ce noT singure cuvin-
tele luT de fatä sg. aducem, carile in cartea II-ua
unde hotarele arnAnduror Vlahiilor aratA asa dice :

cA Dakdor saU a Vlahilor nem de vitéz vectit este, ;thile
clor Incepend de la muntele Orbal si Pevchiu, cariT din Pa-
cnonie Incep si de la Ardél ;Ana la Marea négra s6 Intinde,
cdin drépta pe Una Dunare sta Dakia Panonilor (tam munte-
cnesca Inlelege), Tara din stanga este Ora pre carea o chétna
c Bo;qTrivtav (Bogdania); pre aceste doua tell le despart
crnuntIT (34,av(Joflot xaoultevoc), ce s chéma VransoviT, adeca
ca VranciY (precum noY le chem. ase.-4,1T). Acestora (adeca

Moldovénilor) ma/ vecinT sant cate-va némurT tatarascl. Despre
czriv6; se' hotarLc cu (7nottavo PolaniT, adeca LésiT, Tara des-
c pre rasarit cu Sarmala.)

Apoi dice :
cA Dakilor limba samanits cu a Italilor ; Inca atata-T de stri-

catI ti abatuta, cat de abia p6te se italul cuvintele
cacestora lara de unde s6 tie luat limba si obicéele (row Pay-
duatrov) Romanilor, si cdnd sa fie trecut in acea tart, la nime
tn'am putut gasi, carele de acesta lucru, curat sS fie pomenit.
c De la ItalT In cevasT macar dcoseblre nu ail, cad a mancariT

a beuturilor orinduiall, a armelor si a lucrurilor de casa
ctoctnele si pSnh acmu tot acea din taia ;in, macar ca In doul
cDomna este desparlita (ec; re Ttiy 8opYaria.1, Mes lueircv i xac
cgcce Iaeov Xweccr) adeca. In Bogdania si Istria sail In ;ara
cde langa Dunare, adeclt ;am muntenisca.s

Asiderea in cartea III, deosebit pentru Moldo-
venT, dice :

Intillégit

ssi
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Inst Bogdania, carea are scaun In (AEnvo7reatv) cetatea
a1btt, despre DakiY, canT 15cuesc pre Dunn-ea, spre Litfani

cspre Sarmarc s6 Intmde. Acest nem de 6menY fOrte ales si de
ctréba et fie, si de pre acesta putem cun6sce, acY limba nu
t'g.a Oat, ci tot acela 'SC-a tinuo

Aa Halcocondila, macar cg mArturisésce, cg,
and sg fie venit RomaniT in Dakia, nu s'a in-
sciintat, Targ precum de la Italia sg fie, dupe alaite
obicée i intregiunea lor, cu carea limba cea de
rno§ie rornânescg tinut, curat mgrturisésce.

Alalte lgsgm sg le intglégg cetitorul, dupe
voia sa.

CAP. XI.

De pererea acelora, calif 44 de tot tagaduesc,
precum Romenii din Dakia se se fie tragênd din

Romani.

CariT acestg pgrere crutat, scriitorT ar fi sg
së cheme ati scornitorT? nu putem iWlege; insg
orT cum s'ar chema, pre cat noug vrérnea nea.
Igsat in citéla Istoricilor a ni zgbavi, mar multT de
douT, i acestia 160, a afla n'am putut : unul Ian
Zamoschie, altul Stanislav Sarn4ie, cariT cand
urmand celor maT vechi istoricT, i eT impreung cu
din§il, pre RomaniT no§tri tot din némul Roma-
nilor a fi 'T mArturisesc, precum in capul 9. Cartea

sunk

'si-a

isr-a
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acéstasT din cuvintele lor, am aretat. Iara and
scriii din singura lor parere, uitându.s c stint
IstoricT, cu dialectica si cu sofistica incep a se
nevoi, pentru ca parerea sa, sa adevetiesa. Ce
noT vedend c Sarnitie mai pre larg ingaima acésta
disputacie, a luT hirese cuvinte de fa 0. le vom a-
duce, Tara cetitorul cu lin si netulburat suflet, din
singura nestarea cuvintelor luT, cum el singur pre
sine sa stria si sa risipésce, va putea intelége.

Pomenitul dara Sarnitie, douà povesti de-odata
sà nevoésce a dovedi : una, precum RomaniT vrind
.sa se falésca, singurT sa-sT fie scornit acest nume,
de pe Flac, Vlahi. Alta, precuin Românii nostri,
sa nu fie din sementia Romanilor, ce din ramasita
Varvarilor celor vechi, adeca a Getilor si a Da-
kilor, care socotela este impotriva a tuturor de
obste scriitorii lor (precum si in capetele trecute,
cam pe scurt am aretat, si in urma pre larg Se
va dovedi), ce el acesteT impotrivirT nicT cum ui-
tandu-se, parerea sa a intari, asa purcede. Pome-
nésce (dice) Ovidie Poeticul de un Flac, carele a
fost mai mare preste ostile romanesci cele de léfa,

decia aduce stihurile, carile noi la capul 4, car-
tea I, le-am pomenit, (stapania pre acele locuri o
Grecine, i prod). Asisderea pomenesce, precum
acel Flac sa fie isbandit cetatea Triadip, de la

                     



38

Decia silindu-se a sa pArére sA dovedéscA,
clice :

cIara alalt n6in (a Getilor), carele era maT spre ;ara grecesca,
csocotesc st fie, din cariT VlahiT, :a trag.a

ApoT uitând, póte fi i nesciind, cA acésta
povéste, precuin Vlahii at;a chernat de pe
Flac Hatmanul, este intaiii de Eneas Silvie, scot--

cade apaste chronicului moldovenesc, ca
cum el cel din tali ar fi scornit, cä Românii sA
s6 fie trggend de pe acel Flac. Ce s6." venirn
la cuvintele :

cInsa, (çlice), ce sit laud istoriile moldovénilor (pote fi inta-
clege chronicul luT Ureche vornicur, sa véde ca este in potriva

a tota istoria de obste, cacT pre acele vrémT, KomaniT nicY
endia sa tree( apa DunareT, unde acmu Moldov6niT staii, ne-

scum sa pot:t a-sT pune legeonele a:olo, precum din timplarea
clucrurilor sub Avgust Chesar de cat s6rele maT curat sit véde a

La acésta TartAne Sarnitie, de-'l vom indrepta ;
cgcl" Flac Hatmanul acela, a fost tovar4 in Con-
sulat cu Scipion Africanul cu sute de alai' (precum
mai sus am arètat), de cat Avgust Chesar mai
dinnainte. Iarrt rL'sboiul Getilor pre vrémea lul
Avgust, precum a fost cu hatmanii Crasus, Ti-
verie i Germanic, a.,iclerea din Dion
am dovedit.

PAWS airei darrt Sarnitie aa. Apoi nu mult maT

GetT.

sI

luT

i dintealtiT,

s'adi

nita,
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gTos, aceste uTtand, iarT primésce RomaniT, din
coloniile liii Traian sg se' fie trggend:

cRAboiul ((Ace) luT Diurpan (acesta-Y Dekeval), dupd ce s'a
dungit cu RomaniY, pan g. la sépte-spre-clece ant*, pani ma! pre
curm5. ItA Inceput DakiY a s sBbi, si sub Traian s'aU istovit').2

Decia dacg in putine cuvinte aratg pricina, pen-
tru ce sculat Romanif asupra Dakilor, adecg
c.g ce jecuise2) pe Jasighi i pe Metanasti, cariT
in prieti.pg sa." tinea cu RomaniT, intr'acesta chip

RomaniT dujA cum le era nAravul, Ricêndu-se cl vor s apere
ipe vecinY, s'aU sculat cu t-sboiil asupra cella ma! virtos dintre
cdInsiY, isbändind darl Traian cu biruintlt, pentru ostenire cu
cnoroc ca aceia, In vecTnic5 potnenire stt rNmfie, a ridicat tre-
ccleci de stillpY, i scriind IntrInsiY, precum pAn N. acolo sant ho-
darele ImOr4iet 'I-ati aruncat In Dun?tre.,

Acéstg povéste cu stalpiT, de unde sg o fie in-
cgpgtat Sarnitie, n'am putut deslui, de vréme ce
nici la un istoric, cariT a scris de Traian, acésta
n'am aflat, i apoi stalpil in fundul DungreT arun-
catT, cine '1.ar fi ve'clut ? cine 'T-ar fi cetit ? pentru
ca sg póta sci ce scrie ; Targ alte cetatT

intarituri, carile a facut Traian in Dakia, i de
care scriitoril ne-ati insciintat, afla-va cetitorul ma!
inainte.

S'a istovit = a perit. 2) Jecuire = jefuire.

s'aii

si
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Catre acéste Sarnitie lungind inainte voróva :
cTraian (dice) maY mare parte din lecuitora ceT vechY din

Dak i a isgonind, i plecêndu-Y bisugull) loculta, a imperlieo sluji-
ctorilor seT celor vechta

Cu acéste cuvinte Sarnitie s vecle, precum am
si mai clis, cà va sa vie dulA socotéla celor vechi
istorict ; insa dupa a sa parere intorcendu-se, Tara0
muth socotéla clicend :

cDe vréme dare ce In scurt cilte öre-ce pentru VlahT ne-a
fost a pomeni, nu fere cale a fi socotim, de vom areta maY

ccurat ce trebue se scim pentru corenia lor. §i asa povestésce,
cd ce Evtropie cartea I, ce Traian Imperat, dupe ce a sferlmat
costile Dkilor, i acea tare a fecut'o provincie, oni ce bisugul
clocul0 'Y-a plecut, orY pentru ca se aiM de uncle se-sT hre-
cnesce ostile, sub Imperejia Romanilor a supus'o.c

Acesta asa din Evtropie pomenind, iarag incepe
gulia sa a cOce:

cart ce se felesc (dice) VolosiY, precum se fie nescutY din
cFlac Hatmanul si ii se pare, precum ad chip de voróve din
citihurile JuT Ovidie, precum i maY sus am pomenit (nu-T ade-
cverat), ced Flac acela hatmanul pre vrémile luT Avgust In
cMisia era ostenitor, nicT putea Romena (RomaniT) pre atuncea
sit trece (Dunerea) In céste parte. ,

Caute aicea cetitorul i cunOsca, cat sta Sarni0e
de departe de sciinth Istoriel, socotind, ci acel
Flac hatmanul sä fie fost cu wile pre vrémile lui

Bisugul = belsugul.')
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Avgust in Misia. Insa i sub Avgust, fost'a 1.111

Flac cu porecla, Grecin, om de Senat ;;i dintea-
ceia4 famelie, la carele Ovidie Poeticul trirnitind
stihurile, ce scrisése, unde era la isgnanie, se ruga
sa cacla la Avgust, ca ciórà 'Iti va putea sccite de
la acea isgnanie. Ce acesta Flac, dupe socotéla
Chronologicului luT Calvic a fost cu 130 i mai
bine de anY mai' pre urm'a de cat Flac, carele a
fost cu otiIe in Misia asupra Getilor, precum in
céle trecute, am aretat.

De aicea inainte, Sarnitie de tot a,e, pargsind
pe Istorici, din mgte,ugul dialecticAl i-se pare
cä va putea dovedi pardrea sa, puind acéstg, pro-
positie:

VlahiY cea din air, a lor incepatura o trag din nétnul Ge-
ctilor, care lucru deosebi de alte InsciintarT, (Tar carele sant in-
<sciintarile acelea, nu s Indura sa pomenésca), acésta Ina do-
cvedésce, ca vitejia sail virtutea sutletule i pani asta-slT .g tin
<asa cat cu Poeticul cu acei0 (a Gettlor) porecla martiales
((adeca viten a-T numi, precum sA cade, putem.ApoT Maud
.dialecticeT si apucl de ficsionomiT ail (slice) cautatura sau
(am grosnica st li-T fruntea ca de berbéce, graiul lor (Tara dice)
<odiniOrl a fost tot unul cu a Getilor, (la care aduce martor
vpre Strabon, carele slice ca Getft si DaktI tot o limba. O. fie
,tavut.),

Ce socotesca binipr Sarnitie, c Strabon nu
gice pentru Romanii, carii ati intrat i s'ati a,ezat
in Dakia, cä Strabon acmu era 100 de anY de cand

                     



42

esise dinteacést g. viatà and a intrat Traian cu
()stile in Dakia; ce dice pentru Geri si Daki, carii
eraii intr'aceste Oro' Inca mai dinnainte de Av-
gust, pre a cgruia vrémi a scris Strabon Geografia
sa, si pentru aceia dice el, cg. aI fost (op,oy)orrovg)
tot de o limbg, pre cariT apoi Traian de tot de
pre acele locuri stIrpinclu.T, cu al sei slujitori si
cu alt ngrod romanesc, a implueo.

Ce st vidern innainte ce mai dice

elarl pentru de( videm, Vice, la dInsiY, Ore-ce r:i.m?isit4 de
.limba itabenesd, acesta socotim st O. fie flinplat din ameste-
cKtura acelor polcurl romanesci, TarK amintrilea limba lor cea
de tem eifi, sarmatid. este, (limba sarmatid Intelege cea slove-

cnescbl sail rusasd), de pre carea videm pfinA ast?i-cIT pre

CrAisorul lor cu limba nOstrA, Voevod chemd.,

Ce cu acest argument al s, Sarnitie nu numai
pre Romani, ce si pre Unguri si incg si pre Turd,
'1 va scOte la Rusie ; cad si Craiul unguresc pre
Domnii de Ardél, in deplomatele sale, Voevod '1
titulésce ; cauta pentru acésta la Leunclavie in
pantecte si prin tOtg Istoria lui Anton Bonfin, ca-
rele in tote locurile, unde sé timplg de Domnul
Ardélului a pomeni, tot-de-una Voevoda '1 dice.
Asa Turcii pe comendantul de Galata, si pre alp
a altor tirguri, Voevoda '1 cbemg, la carea putem
aduce marturi, cap' timplat la Tarigrad a
merge sail printr'alte locuri a Impargtiei Turcului,

'Id

li slat

cel et
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a tréce. Ce noi avend deosebit scris in Geografia
Moldaviei pentru titulurile Domnilor moldovenésci

muntenésci, aicea cu acesta mai mult nezabo-
vindu-ne, iara,1 la cuvintele lui Sarnitie s ne in-
tdrcem.

Purcéde el inainte, clicend
4Sengur numele, cu carele némul acesta sd chémd, de la

sOmeniT nostriT le este pus, etc.( 6meniT limbeT n6stre pre dln-
esiT VolochT adieu ItalianT, sad din Italia ndscutT a-Y chema,
cduiA chipul graTuluY nostru, si alte némurT vecine, cum sunt
(Germanii, LitfaniT, si singurY ItalieniY, cu acelasT nume ValahT
ea-I chema,

De mierat lucru, o bunule Sarnitie, cum Ruil."
cu Dakii fiind tot dinteun néin i tot

dintr'o limba cu diniT, adeca. Geti i Sarmati, ul-
tând chemat «Ratienr» ?

Ce sà mai mergem dup'6 Sarnitie
iCe GreciT mutend slova v In 6: VlahY le clic.)

Aicea Sarnitie sä vécle cà vré sa clica de Ni-
chita Honiatis, carele din Istoricii cei mai de pre
mijlocul vacului, el intaiii pe Rornanii din Dakie,
cu acest nume scrie, incepênd de la imparatia
lui Vasilie celui poreclit Bulgaroctonos, pre la anul
de la Chr. 1017. Cauta i la Pantectele luT
Leundavie, cä vei afla pre aceia vréme pomenind
de un Bogdan Domnul Vlahilor ; caut i innainter
cà unde vom dice de timplarile Iii Imparatia lui

si

s'ati obicinuit.,

si Lesii,

si

'I

                     



44

Vasilie Bulgarocton, acolo povestea acésta pre larg
Nom arëta.

Catre acésta Inca mai adoge Sarnitie:

cAcestia, dice, si MultenY s chiaml, InsI numaT cariY llcuesc
<In Dakia cea de sus ( apoY Alcuind ce va A did. cuventul

multenT) pare-mi-se, dice, A asa st A fie chemat pentru
ccKcY mu4ime de némurT, carile acolo s strInsése pre vrémile

Romanilor, Intre sine A amestecase, si din acea multI adunare,
-ermine de multenT A fie luat, ckY aAtat-am, dice, precum de-
cosebY de ceT vecY Dala si GetY, multY si GrecY, Dart i Slo-

-<vénT, Intr'acele t6rT sit se fie sallsluit.,

Noi acest cuvent al lui Sarnitie, de dicern, pre-
cum a i araat, mult l'am cercat in chronicul lui,

cate va orT intorcend, ce sa fie araat, precum
u Italii pre aceia vreme i Greci i Slovéni in

Dakia sa A fie a,edat, nicdiuri a gasi, n'am pu-
tut; insa de Greci sa A fie amestecat unii cu acei
Romani, póte ca s'ar créde, macar c nici un
istoric de acésta, nu pomenésce; Tara pentru Slo-
veni aa nici cum s s crdda nu este, clef nu-
mele i némul slovenésc, in parOle Evropei intaiti
pre vrernile lui Anastasie Imparat s'a ivit, carile
a fost Imparat Romanilor cu 385 de ani mai pre
urma, de cat ce s'ati a,edat Rornanii in Dakia,
precum mai pre larg vorn areta, unde vorn dice
de tiinplarile sub acest Anastasie Impèrat. lard
cat este pentru cuventul Multeni, mai mult aka.

de
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ceva sä clicem in ceastg data, nu avem, farg cit, .
ca ce póte isprgvi curatà limba latinéscg, unde-
stgpânesce Varvaria. Ca scriitoriT ceT mai vechT,
cariT cu curatg lirnbg latinésc au scris chronicile-
lor, precum este Bonfin, Leunclavie i aIalT, erei
muntenescI, nu-I clic Multana din mulOmea adu-
ngrilor, precum va Sarni Oe, ce2T clic Montana-
Montana, adecg muntOsg, sail muntenesca, de pre
muntir ce-I sta5 in lung deasupra de la muntir
Vrancil pang la Demircapg. Aa 'T.a clis i Ro-
maniT ceT vechT; a;a2T-clicem i noT MaldovéniT,
Tara muntenéscg, adecg de munte, ca cum am
clice muntósa sail muntenia. J6qi;derea scriitoriT
latinT ce§ti maT prOspeV 'T çlic Transalpina, adecg
de peste munte, cad despre ara ArdélubuT spre
Dungre preste munti trecénd, sa vine in Ora mun-
tenesca. Cautg cg vef ggsi acéste cuvinte a
nóstre la Leunclavie, carile precum tam munte-
nescg sa5 fost chemand la isioricii latinesci Mon-
tana, pe Bonfin märturie aduce.

Dupg acéstea Inca maT ingdesce Stanislav Sar-
nitie:

cIarg. pre vrérnile, slice luT Honorie 0 a luT Arcadie, Gotil
.rdup6 6stea, carea a fAcut In Italia, weal= acést6 ar5 Tar5,1
es1 o fie doblndit, scrie lornandis i Procopie, si de pre acésta.
.multime de adunlid de némurT, precum Multana s s6 fie che-
gmat, aievea este,*
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Ba créde-rnd Sarnitie, cd nu este aievea, cdcr
Procopie, pre carele tu aduci marturie, scrie,
-ca Justinian Imp drat a fost tinend Dakia, precun-i
putin inainte si in viata lui Iustinian, (pre cea
vremT si Procopie a scris Istoria sa), tote cuvintele
luT Procopie de fap vom aduce. De Iornand pu-
tind grijä purtdm, precum inainte se' va dovedi,
dl ce si a lui cuvinte de fatä puindu-le, putern
dice si nor cd aievea va fi, di i Iornandis n'a
dis precum dice Sarnitie. Aa Sarnitie, dupd ce-r
pare cd in destul a dovedit, precum Volohir sd
nu fie Rom Anil', ce acer vechi si din tAlii Daki,
apor singur sie impotrivindu-se, 'I" face pré prOs-
peti, dicend :

tin istoria latinéscrt pomenirea Vlahilor sK face Intaiii pre la
canul de la Chr. 1330; tug. In cea greceszl de pre vrémile luT
-(Isachie Anghel Impiratul Tarigradului.,

Deci macar ca eine sa fie istoricir, mdcar cum
nu-1 pornenésce, insd putem Intelege pentru cea
latinéscd, ca va sd qicA Istoria luT Bonfin; 'lard
pentru cea grecescd a lui Nichita Honiatis, a
-cdror cuvinte si Istorie, carea ail scris pentru
nemul românesr, tOte le va afla inainte cetitorul
nostru.

DupIt acestea, dupd tOte, fOrte nestdtator s6 a-
ratd Sarnitie in socotela sa ; cad uitand ale sale

'I
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cuvinte, cu carile acmu pre Vlahi forte prOspeti
'1 facea, Tara0 sè intórce i pré vechi arata :

eFost'a, dice, Unalia pe vremile luY Honorie, om din némul
Icestora, Hatman vestit in vitejie; fost'a i altul dinteacesta

<tigrod, anume Aetie, carile stand In mijlocul ostiT sale, a
iprijinit résboTul cel vestit, carile treT dde necontenit s'a facia

clntre UnY si Lure Vandal( si Intre GotY la Tolosa; Yard acest
e ketie a fost IIatman oiitor Romanilor pre vrémile luT Teo-
4dosie cel Orin- la anul de la Chr. 419

Ins nicT cu atiita sa indestulesce Sarnitie, ce
de cat acestea, cu multul maT viltOsa (precum pa-
rerea '1 duce) dovéde, nu de la sine, cc de la

gruruesce c va aduce ; ce macar ca in cu-
vente suna, iar sunetul de unde sa TasI, forte mol-
corn tace.

Argumenturile luT, carile pentru ca sa dovedesca
mojicia Rornânilor, silnt acestea

cRomanif, dice, s'ati rico.it asupra luY lsachie ImOratul, cu
ccaril Imptratul, fArl noroc resbeie, a avut. Aicea IntâYli se
<pomenesc Vlahil Ia IstoriciT grecescT, disam dize, de faptele
cluT Traian scriind, pentru a cea din taiii acestora IncepIturi ;
4Ins 5. nu lipsesc cariT maT cu dédins tin. precurn nemul scestor
cVlahT, sri. fie mutat de la Italianit genovezT, cad( la gurile

DurareT, i asas In cetatea scaunuluT Vlabilor, adectt a celor
vechi DakT, O. fie seclut ; la acest6 povéste, (dice), tril socotéle

<aduc, nu de leptidat : IMAM OcY Vlahil, precum din cea lati.
cnesch., asa din cea italienesa limbi graYul 'sT-aU strizat A
ioua, cad coloMile sail sloboziile Romanlior, pre carile le-aU
tclus Traian tn Dakia, Addan si alct urmitorT ImpltratT, Tarl

I.

altii,

;
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esA k fi Intors la Italia. A tria, a de ar fi fost Rom Anil
edin rAmAsitele ostel luT Traian, Istoricil latinY nu le-ar fi ultat
enumele, aid cu acest stricat dintr'alte limbY nume, 'T-ar fi

chemat maY pre urmA ValahT , i asa ct prin vrémea a o mie
cde anY nicliurl, IstoricT de numele lor, nu pomenesc, fdrA int-
ernal dupe ce coloniile Genoezilor all apucat

Acéstea sunt cuvintele, sail mai adeverat sl
povestile luT Sarnitie, la care noT mult am

avea a-T respunde ; ce pornenind ce-am &mit, in
predoslovia ncistrg, adecl precum de ale nOstre
cevas rnUcar neadaogend, ori-ce alti scriitorT
lAsat scris pentru nemul românesc, acélea numaT
culegend, de fata sg. le aducem, precum in capul
ce urmezd la sfirsitul acestel arti le vom areta,

decia preste tot cursul chroniculuT, unde vreme
locul va pofti, anume le vom pomeni. DecT

dark atata numaT pentru Sarnitie putem clice, pur-
tat intre Ritori cuvintul, carile clice .Ex partibus
aliquid, ex toto nihil; adecA : din pArtl cAte Ore-
ce, Tail din tot nimica a intelege, n'am putut. Ce
pentru ca poftei cetitoruluT cat de pre scurt sa
slujim, atita da'm aicea scire, sä scie, c acéstea
a luT Sarnitie nu sUnt de crezut, cAcT nu aratä a-
nume cine sunt acia, carile tin acéstà pärere, care
la Istoricul adeverat mare patI de nesciintA este
a clice, odiniórà ail fost, sail au clis Ore-cine ; cad
acest fel de istorie este a babelor, carele spun
nOptea povesti pentru ca adórmX copii, ales

Chili-r.,

cli-

cern,

au

:
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cand sunt flam'anzi. A cloud, cdci nu Adrian, ce
Aurelian (carile cu 152 de aril' mai pre urml de
cat Adrian a stdtut la ImiAt'atie), a fost carile la
vréme a mutat o samg de Romani din Dakia nu-
mai peste Dundre, Yard nu la Italia. A treia, cd
Genovezii nici o data Kilia n'ati tinut, ce Kafa
alte cetdti a Crimului, de pre marginea Mdrei
negre. A patra, calci slice, a Pasd, Curte, carile
slint cuvinte moldovinesci, stint italienesci, Yard nu
latinesci, care lucru, de mierat este la inv'etat ca
Sarnitie, cum n'a putut sci, ca passus i cords,
stint cuvinte chear latinesci, Tara nu italienesci. A
cincea, caci cuvintele lui céle din tan nu s toc-
rnasc cu céle de pre urmal. Ce precum slice el, cd
Misia tara, (carea când era Samson Gludecitil) la
Iudea, Elinii cu acest nume o chetna) asa sd se
fie numit de pre limba leésca, adecd de la cu
ventul zmieszanie iezica, adeca amestecatura lirn-
bilor. Aa noi putern slice, cd Istoria lui pentru
némul i numele Rornanilor alta nu este, tdra nu-
mai o amestecare de cuvinte.

Giudechi = judechor.

Aut. Rom. Dim. Ci.n emir. 4
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CAP. XII.

De pdrerea acelora, calif buiguesc, precum némul

Rom&nilor din Dakia, macar cd de la Romani! de
Italia s'ar trage, Insa nici de la Flac, nici de la
Traian sA fie adu§1, ce cu multe vécurl mat pre
urmi, cu alt chip Mtn", In Ardél, apoI Intr'amend6uä

tèrile acestea, sa" fie intrat.

A céstg povéste pentru prcispga venirea Rotna-
nilor in Dakia, nici la GrecT, nici la LatinT, nici
la alt ném de scriitori, am putut'o ggsi, nici sub
nume de Istoric de la altii, mgcar a se pomeni,
am audit, ,i mai virtos cici chipul pové,tel a-
cestia, chip sail nume de Istorie mgcar cum a lua,
nu póte. Cg de pe a cuventului incepatura, ,i cur-
sul a tag voróva, ap, de tot prOstg povestire ,i
din capat panà in sfir,it cu totuluT tot, basng sa
fie, se arata, carea spre adormirea pruncilor, Tar
nu spre audirea barbaOlor, s'a scornit ; pentr'aceia
nici s'ar fi cgzut O. o punem in rindul cu alte a
altor istorici povga. Ce tinend minte détoria giu-
ruinteT, carea cetitorului nostru am dat, ne cautg
ori-ce, veri de bine, veil de reg de alp, adecg
de incepatura, de némul, de firea ,i de obicéiele
nemului acestuia s'ar fi pomenit, cu inimg net/RA-
matg, de fatg sl le punem.
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Basna dara acésta, s p6rta sub nurnele until
Simion Calugarul, dupl carile apoT urrnéza un
Misail TarasT calugdr si Evstratie, carele a fost si
logofat al treilea la rèposatul Pdrintele nostru. Ce
not pre urmatorT, ce parut sà urméze la-
sandu-T, pune-vorn nevoin td. sa deslusirn, acel Si-
mion de unde s'a incapatat de acestä asa de gro -
zava minciuna, si macar ca. el singur minte, pre-
cum acesta povéste sd o fie luat din chronicul cel
unguresc, insa adev&at nu clice, cad cat in pu-
tinta nestrd a fost, din IstoriciT, cariT ail scris pen-
tru lucrurile unguresci, nici pre unul cu amniuntul
si prin multa vréme ne cercat n'am lasat, si ales
pe Anton Bonfin (carele adevërat s'ar putea clice
precum este Domnul Istoricilor unguresc1) numaT
cat n'am far-mat intorcendu1, insa de poveste ca
acésta a da, n'am putut. Iara ce la densul am

pentru Vladislav Craiul unguresc, si de re's-
beiele luT cu TaitariT, vei videa la cartea 9, cap.
13, unde pre larg de t6te vom pomeni.

Ce sa venirn la Sirneon. Scrie dara Calugarul
acesta in pridoslovia (sail precum noT clic= in
prevoróva) chronicului luf Ureche (pre carele not
'I avem maT sciut istoric rnoldovenesc), precum el
acésta povéste in chronicul lul Uréche insemnata
ne afland'o, n'a vrut si pre acésta se" o tréca cu
condeiul sti. Pentru numele dara basnuitorului

Ii s-ail

aflat,
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acestuia, asa ne insciintdm de la Miron Costin si
de la feciorul sell Nicolal Cost;n logofetul ; Tar

basna luT in pomenita predoslovie a luT Uréche
asa o cetim : Fiind, clice, Craiii in taxa unguresca
Las156 (asa chénna el pe Ladislav), cdruia 'T clicea
cd este Vilhovnic (ce sd tAlcuesce din limba slove-
néscd, vrAjitor) sa: fie intrat multime de TätarT cu
pradt in tara unguréscd. Craiul Las1tti vecle'ndu-se
slab de osti si de puterT, i mierandu-se curn va
face, si cum va putea s stea in potriva a atata
multime, sd fie trimis la Irnpdratul RimuluT (Tar la
care Impgrat, nu pomenésce), i s se fie rugat
sa-1 dea agiutor in potriva unui nepriatin de obste
ca acesta. Impdratul, solil luT Lasldil sd-T fie pri-
mit, si cd-T va da cum maT ingrabd agiutor, sa'-i
fie fdgAduit. Si asa, mulpme de tilharT si de uci-
gasT si de alt-fel de vinovay de mórte, din tótl.
ImpdrAtia luT stringend, sd-T fie trimis aceluT Crain
unguresc inteagiutor. larä cdci sal se fie aflat
atuncea atata sarnd de tilhari in temnitele Rimu-
Jut, df samd. TardsT acel Sirnion, precum Irnpdratul
acela, cand a stdtut la Impardtie, orT de a sa blind
voe, orT de le publical silit, nu se scie, sd se fie
giurat, cd, cat va impdrAti el, nici un om, mdcar
cu orT ce fel de villa', de sabia sad de porunca
luT, sd nu mOrd, mdcar de l'ar si da dreptatea,
rnorteT; si cu acea socotéld in vrémea impardtieT
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sg se fie aflat rnultime de tilhari prin tote tern-
nitele,

Ap darn, precuin disgm, Itnpgratul, dice, Ri-
mului, vrind si trima tg. acei tilhari intr'agiutorul
1u LaslaIl, intâTtI sg fie poruncit, i sg-T fie ars
pe totT in giur-impregIurul capuluT, pentru ca decia
sg sà pótg cuncisce dintealti &nein' ; apoT trimi-
tendu-T sg le fie poruncit, inapoi sg nu se mai in-
tcircg, cg, carile s va intórce i se' va prinde in
ImpgrAtia sa, acela se va omori. Lasthiti dard
lund acel agiutor de tilhari, de la Impgratul Ri-
inuluT trimiT, sg. fie purces cu dênii asupra Tg-
tarilor, cariT acrnu in tara unguresca intrând, ardea

prada tot, ce le e;ia innainte, i dandu-le res-
boiii tare, sg fie resbit pe Tät irT i sg-T fie biruit.
TdtariT &And dos de fugq, Lasl1i1 cu tilhariT i cu
alte o,t1 a sale sg-T fie gonit pang preste muntT,

pang a dat la apa SiretuluT ; acolo TgtariT fiind
de gonag inthritT, i de frica care le sta din dos
apa i fgra vad a trece cgutându-le, rnultime de
den,.a in apa SiretuluT, sg sè fie inecat, carea din
cela mal privind Craiul Laskiti sg fie strigat in
limba unguréscg : Siretem, Siretem, adecg. (precum
iargig caluggrul tAlmgcesce) Placem, Placem, ii de
pe acel a Craiului cuvent, numele acei ape sg fie
remas Siretiu, Tar mai dinnainte apa Siretului, ce
nume sii fie avut, nu va sg pornenéscg. Inteacesta

fl

ei
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chip Craiul Las laii facend mare isbanda ca acésta,
si la scaunul seri cu mare pohfa1a.1) intorcenduse,
sa fie vrut sa faca mare vaselie, pentru ca sä se
desfatéze cu Craiasa si cu boiariT seT, pentru mare
bucurie de biruinta, carea a avut asupra nepriati-
nilor sei. Ce, timplandu-se acea a hiT la scaun in-
trare in cliva de lasatul skului de postul cel mare,
si socotind cà cu bucate de post nu va putea face
masa dupa pofta 0 placerea luT, sa fie trimis la
Papa de Rim si sa. fie cersut voia pentru ca sa-T
deslége LunT 0 Marti, la carne, care Papa de Rim
facendu-T pe voe, sa se fie veselit cu at seT, pre-
cum am clis, acéle treT clile, bend si mâncand, si
de atuncea, ()ice Simeon, sa fie apucat Ungurii
obiceTti de las sec martea, ca cum maT dinnainte
de acéstä timplare dupa pravila BisericeT grecesci,
li s'ar fi caclut sa lase sec, Dumineca septamânei
carea trecuse.

Dupa acésta vrind Laslati Craiul TarasT sa tri-
méta pe aceT tilharT Romani la Imparatul inapoT,
si cu marl' si multe daruri sa-T multamésca, pen-
tru agTutorul ce-T-a dat, si pentru binele carele 'f-a
facut, Imparatul sa-T fie respuns, ca mar mare si
maT primit dar nu 'mite sa-T dea de cat daca va
opri pe aceT OmenT la sine, nici le va da voe, sa

9 Pohfall= triumf.
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se maT intOrcg la locul se5. Pentru care lucru,
veclend LasIg5, cg Impgratul nu maT primésce la
sine pe acel tilharT, asisderea temendu-se sg nu
cum-va, aceleasT furtisaguri si tilhusaguri sl facg,
si in taxa luT, precum fgcuse la Rim, de nevoe 'r-
ail cgutat a le areta locuri de hrang si de aseze-
ment, si asa sg-T fie aseclat pe apa Morgsului, si
de atuncea sg fie remas aceT Romani pentre Un-
gurT in Ardél multg vréme lgcuitorT si decia cu
cursul vrémeT acolo inmultindu-se si plodindu-se
si ne maT incgpAndu-T locul, sg se fie sculat uniT
dinteinsii si trecend peste muntI in cesta parte
sg fie aflat locurile (unde acmu tara MoldoveT si
a IVIuntenieT stg) pustiT si de OmenT desarte si a-
ducendu-0 decia si muierile si copii de la Ardel,
sg se fie asezat cu totul pe la acele locurT pustil.

Acesta darg, este basna, pre carea Simeon a-
cesta sail singur din capul seil a scornit'o, sail de
la vre un prostac, insg zavistuitor, maT dinnainte
din creed fitatg a aflat'o, la predoslovia chronicu-
luT luf Ureche, fgrg nici o rusine a o prepune a
indrgsnit, precum cetitorul si maT pre larg la ace-
Iasi chronic o va putea ceti. Iarg noi acesta a
mai lungi, partisind, détoria adeverintel citoricescT
ne silésce, ca sg cercgm, si aflând se aretäm, de
unde este incepgtura acesteT basne, si cum si in
ce chip pAng la acel mgzac Simeon, a agIuns.
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CAP. XIII.

Arata-se din ce isthe s'a sours pistélnita1), acesteT
puturdse basne.

In ce chip limpede apa isvorului din curgerea
sa in pistélnita si in balv statatOre oprindu-se,
stric a. grea putOre de gload2) sail de alt miros
neplalcut slobOde, asa povestea a une adeverate
istorii in uréchile si gurile a unor basnuitori ca.
dad, in putOse si grozave blojitua se preface.
Iar precum mulV ca acestia, prin mai tote vacu-
rile sa se fie thnplat, i cu a lor blastarnatie cattl
tulburare si striciciune se' fie aducênd Istoriel ade-
verate, frumos ne arata.' Cornilie Agripa Cartea
pentru desertarea sciintelor, cap pentru Istorie
din carif, si ca, carit sa fie fost si Simeon acesta,
din cuvintele carele acmus de fatal le vom aduce,
fard prepus se' va cunOsce. Insa Tara's el sà nu fie
avut cap, carele se pOtà dintreg a scorni si a
tocmi minciuna ca acésta, prostimea vorOvei '1
arata, care lucru not prin multa Nireme in cum-
pana socotelei cumpänindu-1 si ispitindu-I, pând
maY pre urmä am socotit cl basna la adeverap

2) Piste1ni0. = loc noroios, unde odiniórl a fost balta, dar
seurgêndu-se r6nâne noroT mole. 2) Gload = norob.

si
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Istorici loc neavend, iard,1 la basnuitori trebue a
se afla ; i aa cdrtile Istoricilor inteo parte ldsand,
de ale basnuitorilor, cu mare osirdie ne-am apucat.
Ca precum urechea hiree carea este mai aprOpe
de cat tote urechile, de gura mincinósa, ce iasai
dintr'acea gurd nu aude, aa sufletul odihnd nu
pOte afla, panä nu gäsesce adeverul, carele '1 cércà
oni cat de departe i onT cat de cu truda 'T-ar fi
al nimerl. Aa dard dupd cad-va pérdere de vréme

de ostenintd, pand maT pre urnid am dat peste
un chronic bulgaresc cu limba slovenescd, insa
fard numele i fdrai porecla isvoditorului, scris ;
in mama luandu'l, Scriitor dice orT aratoriti,
nu putem alége, cdci cum am fi intrat peste nisce
tinOsd pistelnita i glodOse tiff bdicr, fail pod,
fara drum, i third' nici o potéca de mdrs, sail de
trecere, aa bloOcaind mai mult de cat mergand
pand maT pre urmi agionsäm la cuvintul Himici-
lor, adecd la capul mort, de la care isvorea çlisa
mai dinnainte puturOsd basna, pre carea din cu-
vint in cuvint a o talmdci, i cetitorului pentru
privala innainte a-i-o pune, nu ne vom lenevi

Fost'ail (dice chronicul bulgaresc) odiniOra in
Ora ungurésca un Vladislav (caruia Simeon 'I dice
Lasldt1) CraitI, carele sd se fie sculat cu Oste a-
supra lui Stefan CraiuluT bulgaresc; iard pricina
cacl sa se' fie scornit, acéstà neprietenie intre a-

i

si
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cesti doi Cray, dice, sa fie fost césta : Cad Ste-
fan Craiul bulgaresc luand de la Imperatul Tani-
graduluT titlul si corónä de Craiil, Vladislav de
rivnà si de zavistie nesuferind (cad el singur nu-
maT pe atuncea cu titlul de Craig, dice O. fie fost)
sa-I fie poroncit, sail Craiil sa, nu s6 scrie, sail sa
scie cil se va ridica cu dste a supra luT, cu cu-
vintul de o data cu multe ciste ridicandu.se, a
purces asupra lui Stefan. Stefan Craiul sa fie avut
un frate pre carele sa-1 fie chemat Sava si sa fie
fost si Mitropolit a tóta bulgarimea. Ded in;e-
legand Stefan Craiul bulgaresc ca-T vine asupra,
Laslati, indata sa fie trimis inaintea Jul' solT pe
frate-seil Sava Mitropolitul, pentru ca cu cuvinte
de pace si crestinesci, dóra l'ar putea intórce din-
tr'acea nedrepta socotéla, ce-sl bagase in cap.
Sava dara Mitropolitul mergend la tabara Jul Las-
liii mare umilinta i crestinésca plecaciune
solia dedusi, sa.1 fie rugat, pentru ca sa se para-
sesca de acea àste fara nid o dreptate radicata:
ce impetrita inima ereticului Las1cI (asa numesce
chronicul pe catolici, eretid) nici de cum ascultare
rugamintelor Saver a da, sa nu fie primit. Sava
Mitropolitul, vezend, ca cu voróva i rugamintea
care om ceva nu folosesce, sä se fie intors catre
Dunmezeil a se ruga, i stand o cli i o nOpte in
ruga necontenit, cu fierbinti lacrami sa fie cerut

i cu
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agiutor de la Dumnedeil, pentru ca se intOrca im-
pietritä inima lur Las lail, i sa nu-1 lase cu pricina
luT, sa se verse atata sange nevinovat. Dumnedeti,
carele asculta ruga acelora ce-'i se rOga in cre-
dinta, *i a Saver lacramT vedend, i rug arnintea
ascultandu-T, sa fie poruncit nourilor, sà nu mar
plóe, iara sórele sa verse caldura Omenilor 0 do-
bitOcelor, nesuferita, carea dupa poronca luT Dum-
nezeti, facendu-se, tote isvOrele i apele maT mici
sä fie secat, iar apele céle maT marT atata sa se
fie incaldit, cat s'ar fi parut ca fierbe, i inca ce
este 0 mar de mare minune ca 0 vinul §i alte feluri
de beuturr, ce purta Las laii cu sine in tabara, nu
numaT cacT s'ati fost stricat, ci inca de atocma cu
apa undezatä infierbandu-se, sa nu se fie putut
bea. Decr &tea lui Las lail intr'atata ar0ta i

sete ce se afla, macar cà apa cumu era fierbinte,
cu larg gatlej inghitea, ce nici de cum sete se-0
potoldsca, sä nu fie putut. Sava de minunea a-
cesta, de la Dumnezeil insciintandu-se, pentru ca
sa.-0 bata joc de Las lail sA fie trimis la dansul,
jeluindu se, ca piare de séte, 0 sa-i-se fie rugat,
sa-T trirnata vre un fel de beutura, pentru ca sa-0
racoresca inima. Las lail sa-1- fie respuns, precum
el i tóta Ostea luT aceia0 nevoe pate, 0 precum
ce sa-r trimata de bait, nu are. Atuncea Sava
tocma ca Ilie, iara0 luT Dumnezeil rugandu-se, sa.
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lie pc:41k, sa slobóza nouriT piatra in chip de ghiata,
carea peste teal fata parnintului sa cacla, iara in
tabara lift Las MI, nicT un graunt sa nu pice. Dum-
nezeil si de acésta facend dupa voia Save, el sa
fie cules piatra de ghiata multa, si puind'o intr'un
blid mare, sa o fie trimis dar lin' Las lan'. Las län
vend ghiata i apol intelegend si minunea, care
prin gura Sava a fost facuta, nu numal pace veci-
nica cu Stefan Craiti sa fie facut, ce inca erezia
lepadand, sa se fie botezat (ca curn adeca catho-
licil fi botezati), i singur Sava Mitropobtul
din santa scaldatore primindu-1 sa-i fie pus nurnele
Vladislav, si fiind el mai dinnainte eretic i mag,
adeca vrajitor, sa fie venit la pravoslavie, si mai
pre urrna si sfint sa fie esit.

De Las lati dara luT Simeon, de erezia, de bo-
tezul, si de Craia lul asa; iai t pentru alalt a. a
basneT parte, purcéde inainte, iarasi acéla chronic,
pcwestind:

Acest Laslaii, dice, craind in tara unguresca,
s'a sculat Batie cu nenum6ratä multime de Oste
tatarasca, i supuind sub sIbie si sub foc tara
Mosculuf, a Litfel i tcitä Craia lesésca, apoi a
intrat si in tam unguresca, i pana la scaunul
Craid agiungand, mare mOrte in OmenT i strich-
clune pamintului a facut (macar ca numele cetatei
scaunuluf unguresci, nu pomenésce, ce

n'ar

(Pee numal,
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ca a fost o cetate pre tare, si din tote partile cu
apa incongiurata). Laslail, Craiul unguresc, veclend
cal cu ce sa stea impotriva atAta genune de tatari,
nu va putea, cu putinei, carii pre lânga dinsul s'a
timplat, sa se fie inchis inteaceia cetate, si trimi-
tend soli pre la toff Craii i Domnil crestinesci,
si mai cu deadinsul la Imperatul Rimului, sa se
fie rugat sa-i dea agiutor sa pOta sta in potriva
a nepriateni si vrajmasi de obste a tot nemul
crestinesc ; ce putin si mai ninnica agiutor a putut
de la dinsii lua, de care lucru Ladislav, de tot
agiutorul omenesc parasit, si de ale sale puteri
slab si neputincios veclendu-se, sa se fie suit in-
tr'un stilp de marmura atat de inalt, cat de abia
'i-s'a fost veclend yirful ; (Cauta de te mira, stilpul
de marmura bulgaresc, cat este de inalt), din virful
acelui stilp privind Laslai cum ard i prada pe
din afara Mash' lui Batie, cu lacrami fierbinti sa
fie inceput a se ruga luT Dumnezeil, ca numai din
ceriti clOra trimita agiutor, care sa-1 litrosesca1)

pe dinsul i pe taxa lui, de sub focul i sabia
Tatarilor. Iara lacramile carile a fost
versAnd, atata sa fie fost de fierbinti si de iuti,
cat stilpul acela de marmura din virf si pana la
temelie sa-I fie potricalit (acesta poveste este,

1) A litrosi a mrtntui.

sa-i

luT Laslati,
si
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cgria noT Moldovenii IT icem minciung cu come).
Pqa Las fiind cu tot gandul cgtre agiutorul din
ceriti i cu trupul asupra stilpulur ridicat, de ng-
prasng sg fie vèdut un cal pre frumos inelat, in-
frinat, la rgdg.cina stilpului, de nime netinut stand,
§i pre ea sg fie avut un topor de céle lune in
cOdg (carele pOrtg la noi ungurénii); el la cal
uitandu-se sg fie audit un glas ci-1 strigg: Las lge
Laslge I El intorcendu-0 ochiT sg fie v4lut un om
bgtrin, cari!e sg-T fie dis : Nu te teme Laslge 1
cgcl Dumnezeil a cgutat spre !act-4mile tale i a
ascultat ruggmintea ta, dgruit biruintg
asupra vrajma,ilor Busurmani. Acesta dicend
bgtrinul acéla sg sé fie fgcut nev6dut. LasItí pri-
cepend, ca agiutorul 'T.este trimis de la Dumnezeti,
coborandu-se de pe stilp, sg fie incalecat pe calul
cel ngsdrdvan, din ceriii coborit, i s'a.' fie luat a
mang toporul cel din aer oiit, i asa imbgrbgtind
pre cel putini aT set, ce avea in cetate , sg fie
deschis porOle i fgrg véste sg fie dat nXvalg Ta-
tarilor, cariT acmu ardeati i prgclati tirgul pe din
afara cetgei ; iarg TatariT vedend cg ii s'a pornit
Laslati asupra, ca inory de frica, de ninticg alta
apucindu-se, numai de fugg sg fie plecat. Ladislati
cu Ungurif sn' tot de aprOpe gonindu-T
rn'andu-I, multime de dinii sa.' fie otnorit. Iarg.

Batie Hanul, Ocrend risipa Tatarilor s i biruinta

si 'ti-a

si fArA-
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la UnguriT a veni, alta ce a avut cu prada ago-
nisit, sä fie lepadat tot si numai pe sora luT Las-
lati (pre carea cu cate-va clile mai din nainte a
fost robit'o) pe sapa calului dupa sine aruncand'o,
sa fie plecat fuga, socotind ca clOra cu fuga va
putea scapa. Ce Laslati Craiul de cat toV si mai
vitéz, si mai virtos find, sa fie luat in g6na pe
Batie, si agiongandu'l din dos, n'a fost putand
se-I lovasca de sora-sa, pentru carea sä fie slis :
Soro 1 plécAi capul intr'o parte, pentru ca sa
pociti lovi pe paganul. Ce sora mai mult paganu-
lui agiutand, de cat fratine-seil, ori ca.nd sa in-
tindea Laslati cu toporul, sa tae capul lui Batie,
iara ea sä se fie fost plecând intr'acea parte, si
sa-I fie fost scutind (cad acmu Batie 'si-a fost'o
luat muiare, si ca o muiare mai iubea viata bar-
batului de cat frat1ne-sei.1). Laslail pana mai pre
urma cunoscand, precum soru-sa in tot chipul si-
lésce sa apere pe Busurman, si mai muit ferésce
viata luT, de cat a fratine-seti, inteamandoi ca
nisce nepriatini tot odata toporul sa-si fie indrep-
tat, si asa de tare sa-1 fie lovit, cat cu o lovala
pe amandoi de o data sa-T fie despicat din cap
pana in oblancul seleT. Asa vitézul acela Laslati
dupa ce a ucis si pe Bade si pe soru-sa, cu mare
isbanda la cetate-0 intorcandu-se, sa fie poruncit
sa se ia sama Tatarilor, pre carii 'i-a prins vii,
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dupa ce a aflat mulpme de dansiT fär1 numer
de multa, sa fie dis, ca off carii dintre pagani ar
vré sä se boteze, si fie ertap', iarg mill' a se
crestina n'ar prirni, pre aceia pre top ping la
unul ornOre ; si asa sa fie si facut.

lath boianiT unguresci i cetaténii impreung cu
tot nórodul vrand, ca pomenirea slaveT luT Laslati,
in véci' nemuritdre sit ramae, facend chipul lul
Laslail de arama ve'rsat pe cal calare, si in ming
toporul Pind, sa-1 fie pus in virful acelui stilp, pre
carile s'a fost urcat Laslitil, ca.nd s'a fost rugind
luT Dumnezeii, carile, dice, ca si pang asta-di sth.

Acestea dart stint, carile de Lasida vrgjitorul,
apol si sfintul, povestésce chronicul bulgaresc;
tocinaT ca acéste i maT pre urma am aflat, si la
un chronic rusesc, carile se cunósce, ca din cel
bulgaresc, acesta poveste din cuvent in cuvent
sa o fie luat. Tata al-alte cite mai multe adaoge
Simeon sail altul asemenea JuT mazac mai' din
nainte de cat dansul, adeca de Romanif ceT din
temnitele RImulul scosT, i intr'agiutorul luT Laslati
trimisT, de unde sa le fie scornit, nici cum mai mult

afla nu putern, fara cat socotim, ca din Istoria
a di:if Cral*, pre doud deosebite vréml timplate, o
basna ciudatg ca acesta alcatuind, prostimii sg o
crédti, cu condeiul hartia a muruit ; iara cum din-

si
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tr'aceste douà adeverate Istorif o basna sa sä fie
scornit, iata aicea vom arata.

CAP. XIV.

Arata-s6, precum acésta basnä cu Las ICI, este
scornitit din Istoria adevëratd a doT Cral unguresci.

Nu ne-a e0t din minte, iubite cetitorule, ca
giuruinta nóstra a fost, ca Para niCr o durere, saii
bucurie a inimei, ori-ce streini de némul nostru,
veil' bine, yed Mil in scrisorile sale ar fi pomenit,

nici o impotrivire, din gandul nostru macar
un cuvent sa nu adaogem, i nici alt-fel de pro-
bozire s le dam, fail numar iarag in ce i cu
ce Istorici, de credinta vrednici, 'i-ar dojeni ;
insà acésta nor pentru Istoricr i pentru carii ma-
car cat de pe putin in numerul scriitorilor sunt
priimip, am giuruit, iara nu i pentru blojbitorr,

din tóta. cararea Istoricr adeverat rataciti ; pen-
tru care lucru ertare de la cetitorr poftind, ne vom
apuca, cat mai pre scurt vom putea, captu,ala
acester basne, panà la goliciune se o descoperim

la trupul el cat de grozava i de scarnava
fie, tuturor sa o aretam. Fara nici un pripus sun-
tern, precum basna acésta din doua adeverate
Istorir a dor Crar prin deosebite vremi ati

48887. Aut. Rom. Dim. Cantemir. 5
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crgit in tara unguréscg.) sal o fie alcgtuit ori Si-
meon, onT cine altul ar fi fost cel din tAiti a el'
scornitor.

Deci o istorie éste, carea s'a tamplat pre yr-6-
mile lui Solomon 0 a Gheizei fratilor, carii pre
la anul de Chr. 1062, aU fost amândoi impreunl
Cral t6rii unguresci, iarà alta pe vrémea a Be lei
al patrutea, ficiorul lui Andrei al doilea, carile a
fost Crat pe la anul de la Chr. 1235, precum scrie
Anton Bonfin la aceiag ani unde pre larg, de
lucrurile in vrérnile acelor Crai tâmplate, pome-
n6sce. A0,derea chronologia lui Avram Barclai
mgrturisésce, precum intre ace01 doi Crai aprOpe
de douà vacua, adecai dou g. sute de ani sal fie
trecut.

Int Aiii darg insemnéze cetitorul nostru, ca basna
bulggrescg clice, precuin Batie a fost acela, carile
intrand in tara unguréscg, l'a omorit LIslIti cu
toporul; iarb: Istoria adeveratg a lui Bonfin, 0
altii toff, carii dupg Bonfin, all scris, clice, precum
cand a intrat Batie in tara ungurescal, a fost Crai
Bela, ficiorul lui Andrei, unde aka nu vei aucli
de la pomenitul Bonfin, fall numai, cg biruind
Batie pe Bela Craiul cu resboi, tót.1 tara unguresca
sub foc .i sub fier sg. fie \pus, ,i precum Bela
scApat de tótg nddejdea cu putini sa fie hglgduit
la Austria i acolo cu multe nevoi 0 becisnicii
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sa se fie isbit aprOpe de patru ani, adecd ping,
cand Batie cu Tatarii sei, de prada si de mOrte
saturandu-se, de build voe iardsi s'a intors in TA-
tdrime, de unde esise; intr'un cuvent, cat a statut
Batie in pärtile teri unguresci, Istoria tot reit peste
reit, si mórte de foc si de fier pomenesce ; iard
pentru biruintd asupra Tatarilor, mdcar o slovi nu
se afla ; si asa basna pentru Romanii de la Rim,
Craiului unguresc impotriva lui Batie intr'agiutor tri-
misi, si biruinta Craiului unguresc (precum este firea
basnel) iasd adeveratd minciund ; 'lid cu altà poveste
din Istorid, basna acesta a potrivi putem, färd numai
clOrd de va fi cetit mazacul acela, pentru Comani-
Romani, cdci pre vrémea Belei, acei Comani aU
fost ldcuind prin Podolia, tell lesesci, si sculandu-
se o samd dinteinsii, ail mers de s'ail inchinat
Craiului unguresc, si s'ail botezat cu totii, cdrora
Craiul le-au dat loc de asezement in tara ungu-
reicd, peste apa Tisei, de cea parte ; ce acesta
povéste nici o potrivire cu basna avend, sd venim
la povestea lui Vladislav, cdruia chronicile '1' clic

cel sfint, carile a avut multe si vrAjmase resbOte
cu Unlit' si cel mai grOsnic pe urmd cu Ghiula,
Domnul Unilor, lard nu cu Batie, carea povéste
multd asemdinare avend cu basna lui Simeon, cat
se va putea mai pre scurt si mai curat, aicea o
vom areta :
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Bonfin, pentru lucrurile unguresci, iscusit Istoric
scrie : precum craind in Ora ungurésca Solomon,
la anul de la Chr. 1062, s'a sculat Ghiula hanul
Hunilor, si cu mare prac1lt a intrat in tara ungu-
résca, impotriva a caruia Solomon Craiul impreuna
cu fratiT seT (cariT si hatmani ostilor eraii) cu
Gheiza i cu Ladislav (pre acesta póte fi, intelege
mAzacul Simeon sä fie Läslaul lui), j cu tóta
&tea, carea dupa strimtdrea vremel' ail putut
stringe, mergend esit inainte la cetatea Do-
boc sub muntele ce sè chiama Herlem, unde vraj-
mas dintr'âmbe parOle rasboi, facendu-se, furl
Unguril biruitorY. Aicea dice Bon fin :

cNut putem trece cu cuvintul minunat lucrul carile a isprhvit
cLadislav. Ca vNénd Ladislav pre un Un, carile o fah. fecidra
capucand, o aruncase pe cal dupl sine, si cat ce putea sh scape
cfugea, s'a luat Ladislav a-'l goni, i pentru cad së paruse,
cca este fata episcopuluT de Varadin, si pentru maT dedins, ca
cs6-T scutesca curata-T feciorie din spurcaciunea paganuluT, cu
ctot de-a-dinsul '1 intireal) si acmu din cal agiongandu-1, Insa
cst de ranS ce avea, fiind orT cat slabit, st pentru ca nu cumva
pe fecidrit sS lovasch, ferindu-se, a strigat : 0 fecidral date

cgios de pe cal, si impreuna trage cu tine si pe paganul rap-
(tor, FeciOra cuventul lisT Ladislav cu lucrul indatit plinind, si
capucand pe pagan, l'a pornit de pe cal, si amandoT ad cadut
cde pe cal la p.Smant. Ladislav, daci a vëslut pe Un dat gios,
csocoti, ca. nevrédnic dc barbatia sa lucru vs fi, de nu va des

1) A intiri a inteti.

1
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ccaleca sl el, si singur la singur sa rnergi ; i ass indata des-
ccalecfind, si de lupta apucandu-se, cu toporul (care dupi obi-
cceiul unguresc purta) loindu.1, sburat capul.

cUniT din IstoricT (dice Bonfin) scria precum luptandu-se
cLadislav cu Unul, feciOra sa fie apucat sacurea, i ia sit fie

ctitiat capul Unulta. Imponivi scria altiT, povestind, precum
cpentru Un sa se fie pus, si sit se fie rugat le I aslitil O. nu-1
comOra. La acésta's poveste adaog altiT, (dice Bonfin) precurn
cLadislav sa fie avut un cal, carele nu numaT de pici6re sa fie
cfost mal bun, si la trup mai Irumos de cat totY caiT, ce Inca
csi la fire cu multul pe toll sa fie covarsind, cad voia si pofta
cDomnuluT sea, ca cum ar fi avut minte, a fost pricepend ; asa
ca fost Invetat, cat in resboia $i el pre nepriatin cu gura a fost
capucand, $i dfindu-1 gios, cu pici6rele l'a fost stropsind ; de
cla stapanul seil macar o data n'a fost fugind si la loc de pri-
cmejdie mare, isteciunea pricepere a fost aretand.c

In scurt Bonfin atAta va s dica, de calul Jul
Ladislav, cat clic Arapil de Kiohiernonii sei ;
putin mai gios la acela, loc dice Bonfin :

cAtata faramaturit si omor all facut UnguriT In UnY, cat nicY
cunul macar de poveste n'a scapat. Tara. Solomon Craiul cu
cfratiT seT Gheiza si Ladislav, cu mare isbanda i biruinta ca
cacésta, multime de robY de la paganT, mantuind, si VAS prada
cintorcend, cu slavita bucurie s'ail tutors in tare ungurésca,
cunde diva biruinte, Intre praznicile anulta puutd, cu veselie
cde obstie, i cu cantarY sfinte all multumit luT Dumnezeil,c

Ieie aminte aici, fiete-cine, i socotésa cursul
Istorie adeverate, adecl de barbAtia i vitejia lui
Ladislav, de feciOra, carea a scos'o de la Ogân,

iarali
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de toporul carele a tgiat pe Un cu dânsul, de
aceia§ fatg, cum dupg socotéla a unor scriitori a
fost cgclut cu ruggininte la Ladislav pentru sta'panu-
seri ; asisderea bungtatea si priceperea caluluT, deose-
bità dintr'alte dobitOce, precum clic prostii nostril'
ca cum ar fi fost ngsdrgvan, cgci a fost putend
alege, stApAnuseii, si nepriatin, impo-
triva a cgruia impreung cu stgpanu-seU s'a fost
bgtend, si precum la vréme de primejdie, macar
slobod, pe stapanu-seii n'a fost pgrasind, si altele
pe amenuntul d.te mai sus am pomenit, de le va
lua cine-va séma binisor, au nu tote aievea aratg,
cg din curata a adeverului Istoriei fontang, pistél-
nita basnei bulggresci sg se fie abgtut, §i in gura
minciunosului ca intr'o baltg stattóre sg se fie
imputit? A§isderea alalte a basnei ptirti carele ur-
mézg, de unde le-aU smult i cuin le-ail in min-
ciuna lui schimosit, iatà acmu vorn areta.

Acelas Istoric Bonfin, Istoria sa inainte ducend,
ice :

cDupl ce a cHclut lntre Solomon si intre Ladislav vrajbK,
cSimeon a titcut leOmint cu Cutesc Domnul tinilor In potriva
cliff Ladislav, Inteacesta chip, ca Solomon sA dea muiére pe
cfata sa luT Cutesc, i totI Transilvania adeca Tara Ardélulul,
asa o dea sh. fie vecTnid. mo0e

cine4
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De aicea aievea sà cuncisce ca bAsnuitorul
dgrgpt puind cuvintele povésteT i numerile')
schimbAnd, clice : Ca Batie a fost luat intAiti in
robie, apoT i muiére pre sora luT Ladislav; iara
Istoria impotriva clice, el Solomon, pentru ca maT
tare si vecinic leglmint sä facI cu UniT, 'sT-a fost
tocmit, sä dea pe fata sa muére lul Cutesc Dom-
nul Unilor.

Asisderea Istoria scrie:

tPrecum Solomon pentru dreptatea sa ar fi putut A cérii
agiutor de la ImOratul Henric (cItcl pe atund acela era Itn-

(Orat limp&Xtiel apusultif), trisI aceia, dice A n'a flcueo, pen-
t tru clef scia a Kesarul era impedicat cu ostenire tn douX
tpIrtT, cYcY g Papa si Saxonie tot o data s'aU fost sculat cu
costY, asuptii.)

Iarä basna spune, precum Laslail sa fie cerut
Oste intr'agiutor impotriva luT Batie si a Tatarilor
luT, i ce Solomon a isprAvi nicT s'a ispitit; iarä
basna dice, cl LaslAti cersind agiutor, a si luat,
adeca tàlhariT aceT in temnitele RimuluT de atlita
vréme inchisT.

Bonfin, inainte voróva cline :

Ladislav, dup d. ce a gonit pe Solomon de la CAi g. si a
tapucat el scaunul si tOt sUtplinirea, fArg Abav5. s'a sculat

Numerile = num*.

iindu-sT,
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chatmanul Unilor Copulh, ficiorul luT Krul, si intrând In tam
Ardélului panä la Varadin si para la Tocai, forte rai a pt.:,
edat'o, si multime de robT si de PlianT apucalnd, s'a fost Intors
cInapoT i agiong8nd la apa TimisuluT (de pe acéstl apd cetatea
cTimisvaruluT 'sT-a luat numele), acolo la treciltdre 'T-a Impre-
4surat i Ladislav cu ostile sale, dându-le nävalI In malul tre-
catOreY, mare v:irsare de sange de âmbe pirçiie s'a flcut ; ce

crobiT veclend agiutorul, ce le venise, totT oda/ unul altuia
deglturile deslegand, cu muiarT cu copiT, aü dat si eT de alti
eparte nlvall In UnY: si asa de o parte Ladislav cu UnguriT,
darg. de alti parte roba, and re'sbotil MrbAtésce, paril maY pre
curmI all biruit pre UnY, i atAta omorlt si 1-ab. Inecat,
gat maT mult de unul (c5ruia 'i-a fost numele Sekeno) viti n'a

seipat.

Mai pomenesce i acesta Bonfin, cA
cLadislav dui:a ce a agions In urm:t pe UnT si v8clend atAta

cmultime ce era, Intthil O. fie stItut la rugd, si cu fierbinff la-
calmI si s8 fie rugat de la Dumnezeil agiutor, socotind ct
cslrigura puterea sa. nu este sg. sè pue In potriva a atAta p5.-
eganItate.

Socotésc i aicea cetitorul, i cumiscl schimo-
situra basneT, carea pentru Copulh, pune pe Batie;
pentru apa Timiu1uT, pune a Siretulur ; pentru
lacrämile lul Ladislav in malul apeT, pune a lui
LaslAil al s6ti in virful stilpulul celuT de marmur,

pentru robiT ce sfarlmat legAturile,
dat luT Ladislav i ie agiutor, pune pe talhariT
din legaturile temnitelor RimuluT. Iar1 de unde
fie luat bAsnuitorul de slice, ca. acel ImOrat a

'bait

:

ei 'st-ab ei an

SC

                     



73

Rimulur s'a fost giorat, nirne de sabia Jur sl nu
nuird, acésta nici cum a o deslosi n'am putut,
cdci nici un istoric s6 aibd ceva asemAnare cu
acésta basnä, cevas sä scrie n'am aflat, fdra nu-
mai dOrd de va fi schimosit cuvintele lui Ladislav,
carile pentru UniT biruiti, care Ostea sa dice, si
in locul lui Ladislav va fi pus pe Impèratul

iar cuvintele Jur Ladislav, Bonfin asa le
pomenésce :

cParcite Lurnano sanguini milites, parc:te. Sat cruoris hobribus
ceffusurn. Fugrentern capite multitudinem, ut si forte ad ortho-
cdoxam fidem anirnum advestere .voluerint, Dei populum arnplifi-
acemusa adeed : cCrutatT os'asilor meY, crutT singeluT ome-
cnesc, destulá vdrsare s'a fdcut de sange nepriatenesc. Printt41
cnumaT (iar nu omoritT) multimea ce fuge cand ailea s vor In-
tórce cu inima c6.tre credinta orthodoxiel t;i vom mmuIçi po-

cporul luT Dumnezert.

Mai este a lur Ladislav si a1t poveste, in carea
Bonfin asisderea pomenésce, precum a1a1T Uni
audind de prdpddirea Domnulur lor cu tótä Ostea
in tam ungurescd, cu totii sd së fie sculat, si Inca
luand in sotie si pe Cumani si pe AmazonT,
pe Rusi, de isnOvä sd fie intrat cu pradd in tara
unguresca, cdrora Ladislav cu Oste inainte esind,
ca si pe cei din tali', Inca si mai ral sd-i fie bdtut,

asas singur cu toporul ce purta, sal fie tdiat
capul lur Ak, Domnul Unilor.

Ri-
muluT,
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Asisderea din altg poveste a lul Bonfin, tot a-
colos putin maT gios, peite sg fie mutat basna nu-
mele apeT Visla cu Sirétiul. Cad Ladislav vesiend,
cg Rush' in resboiul dintaiii, s'ai1 fost insotit cu
UniT, pentru me cu multul sg-sT resplgtesca si
asupra lor, ce Rusil la pace cu ruggminte ple-
candu-se, V-ail aseslat lucrurile cu Ladislav, iarg
LesiT tot in pisma lor stand, Ladislav gra', insg
cu biruintg resboiil a avut cu densiT si asa dui:4
biruintg tot aruncandu-T si sfarmandu-T, sg-T fie
gonit pang 1-aii trecut peste apa VistuleT.

Remas'a acmu sä videm, de s'a scornit si min-
ciuna pentru stilpul, carele slice bulgariul, precum
sg fie ridicat cetaténiT in slava luT Ladislav. Ce si
acésta tot din Istoria luT Bonfin sg fie cgptusitg
aievea este; cg Bonfin slice :

sLadislav, dupl ce a dobindit atAtea biruinte, asupra tuturor
t nepriatenilor se, O. se fie dat cdtl-va vreme repausuluY, In
ccarea vreme In chip de venAteire trecend pre locul, ce sä
echeml batorian, cu Indemnare ceréscti. Imbiat fiind, acolo In
cslava pre curateY Feci6re pe apa HrisuluY sX fie zidit o bise-
ct-tea pre Inala si pre frum6s1. a

Acestea sunt darg resbóele si biruhnele carile
Istoriile adeverate pomenesc, sg fie avut Ladislav,
ce l'a poreclit sfintul, asupra Unilor, pre carile
hloricariT (iar nu chronicariT) pomenitT amesteca.n-
du-le si schimosindu-le, blastgmgtesce cu duhul
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minciunei le-aii spurcat, si ca un starv langa drum
mort, carile narile drumetilor bAntuesce ; asa ei
uréchile a multora cu minciuna acesta implând,
de atata vréme pang acmu, cei mai prosti la so-
cotela, si in istoriile adeverate ne ispititi, in loc
de istorie adeverata, a credut'o. Ce noi pentru ca
sà deslosim acesta, pOte fi mai mult ne vom fi
zabovit, de cat rabdärei cetitorului nostru ar fi
trebuit. Acmu dara basnile, iarasi basnuitorilor,
lasand, la randul cuventului, sa venim.

CAP. XV.

De parérea acelora, carir priimesc precum coloniile
romanesci de la Traian sä sé fie aEezat In Dakia,
insä pe acélea0 alp Impèrap urmAtori, iarãe sa le

fie ridicat, i sd le fie tras Inapol.

Acestà parere a multor din scriitori, macar cg
cu cate-va vacuri dupa viata lui Traian la ivala'a
esit, si rindul el' ar fi poftit ca la locul si la vremea
ce s'a intemplat, acolo sa o aducem, insa noi puind in
socotéla, cd p'ânä a nu aduce la mijloc mdrturiile
scriitorilor, pentru asezernintul Romanilor in Dakia
si pentru necurmat traiul lor intr'insa, intiiii cevas
macar ne ciis si ne aretat sa nu lasam ori ce in-
tr'alt chip si in potriva socotélei de obste, s'ar
parea. Acesta dara poveste, precum Romani de

                     



76

la Traian Imperat, in Dakia pu$' i a,ezati, mai
pre urma Avrelie') Imperat iar4i sd-i fie trecut
peste Dung.re in Misia, la cati-va istorici (a dirora
credin0 nu se póte leplda) pomenità o facem;
de la carea cei ce vor, i se silesc s4 arate, pre-
cum Românil notri sA nu fie din Romani trä-
gendu-se, pareli-se a tare putere agonisesc.

Argumenturile dovédei lor cu acestg povéste
din cei mai vechi Istorici, carii de acéstà povéste
sA fie pomenit sunt : Vopiscus, Iornandis, Suida,

cki-va aIil acestora urmaori. Ce Vopiscus mai
pre larg i mai curat scriind, precum sunt cuvin-
tele lui aice le vorn aduce :

c(Avrelian) dice, Dakia peste Dun6re, pre carea Traian o
4fAcuse provmcie rotnanéscl, pustiindu-se tOi Iliria si Misia,

socotind, cit nu o va maY putea tinea, a scos din cetAtile
cdin locurile eY pe RomânT, si asezat In mijlocul MisieT,

1-aii mutat numele dicendu-Y Dakia, carea acmu desparte
Misia-de-sus de la Misia-de-gios, si find maT dinainte Dakia

(denastfinga Dunn-et (precum curge spre mare) acmu cea de
cAvrelian desalecat, stl denadrépta Dund.ret,

AcéstA povéste, atata este de adeveratg precum
este i povestea carea aratà descleca'tura Dakiel
cu Romanii de la Traian, precum i mai pre larg
se va vedea, unde va veni randul Istoriel sI in-

1) Avrelie = Aurelian.

si

'1-ail
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semnam lucrurile tamplate pe vrémea acestui Av-
relian Imperat; insa neua frum6sà si nebiruita do-
vada ne da acest Istoric in potriva acelora, ce
nici cum nu primesc, Roinânii din Dakia sa fie
Romani de la Italia, de vréme ce curat arata, ca
Avrelian a ridicat Românii de Traian pug in
Dakia, si 'i-aU trecut numai peste Dunare in
Misia. Iara de la asezemintul Romanilor In Dakia,
pana la acest Avrelian ail trecut la mijloc 167 de
ani, prin care vreme Romanii necurmat in Dakia
ail lacuit, iara precum aceiasi Romani, sa se fie
intors iarasi in Dakia si decia nici cum vre-o data,
sa nu o fi mai parasit, ce asas pAna la vrémile
nOstre tot intr'insa necurmat sa fie lacuit, tot tru-
pul Istoriei nóstre va at-eta, aducend marturiile a
scriitorilor, carii dupa vremi, si dupa Imparatii ce
impergia, au insemnat de lucrurile Romani lor,
carile s'ail timplat in Dakia. Insa aicea nu vrum
sa trécem cu condeiul nesocotita indrasnela lui
Stanislav Sarni Oe, carile vrend, Românii nostril
nu din Romani, ci din Dakii cei vechi sa se fie
tragend, sa arate, apuca aceste mai sus pomenite
cuvinte si dupà a sa placere, mutând gandul si
socotéla scriitorilor, celor vechi, intr'acesta chip
clice : 1)

9 barnitie cartea 6. cap. 18.
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c(Sloboziile acéle a luT Traian Imperat, Adrian si altT Trn
peratT me pre urrnI iar4I le-aa dus InapoY la Ita lia).,

Aicea Sarnitie, in locul lui Avrelian (carele pre-
cum clisdm, a fost cu 167 ani mai pre urmd) pune
pe Adrian, carele a statut la Imper4ie indatd
dupa mertea lul Traian ; si in locul MisieT, pune
Italia, care cuvent nici un Istoric nu l'a c)is.

De pe aceste abatute din at-area adeverului, a
Jul Sarnitie cuvinte, cat sd fie de schipdtand Istoria
Jul pentru némul Romanilor, fiete cine 'Ate cu-
nesce, nici maT mult ar fi trebuit cu une cuvinte
fdrd temei5 ca acestea, auclul cetitoruldi sä supd-
ram ; ce fiindu-ne detoria cevas ne 9lis, adid, ce
la altii pencru mosia nOstrd pomenit se aflà, sa
nu lasdm, precutn inainte mai lungesce parerea,
asa din cuvent in cuvent aicea a o at-eta, nu ne
vom lenevi.

Intr'alt loc a Istorid séle, Sarnitie pomenindu's,
pOte fi greald, pe Adrian lasa, si de Avrelian se
apucd ; insal si asa, altd socotéld impotriva soco-
télei sale ceI dintaiii singur sie'0 scornésce, ade-
verind, cd de a5 si ridicat Avrelian acele slobozil
a lui Traian, insd mai multi' din Romani sd fie
remas in Dakia.Ce sä venim la cuvintele 10:1)

Sarnitie cartea 4. cap. 5.')
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a(Avrelian, dice, mIcar cg. acéle legione italienesd, pre carile
eTraian odiniórd. in Dakia le blgase, InapoT le-a4 scos ; InsI
ccolonit (ca cum am dice t6raniT eel mat prose°, si caril grija
cease purtail, aco10 au r6mas, canT cu deprinderea graiulut la-
tinesc, aü stricat limba cea slovenéscl, cu carea i acmu Va-
clahit s slujsc).2

01 minunate Sarnitie ! cum pop' indrgsni,
Românii din Dakia astg-di grgesc limba slovenéscg.
cu cea latinéscg stricatg ? Cum nu te uip la alpi

mai vechi, i mai de isprav g. de cat tine Isto.
carii intr'un glas mgrturisesc, cg limba Ro-

manilor din temeiul ei, este din cea latinéscg ? Noi
mai mult ceva impotriva lui Sarnipe, a dice, nici
indrgsnim, nici ne trebue, fang cat in limba nóstrA
'1 intrebgm : Ce fad Sarnifie? latinesce 'i-am
qice: Quid facis Sarnitie ? slovenesce: Cita di-
laisi Sarnifie de acésta prcistg intrebare, .el
singur socotéscg, limba românéscg, din cea lati-
nescg, ail din cea slovenescd este stricatd ?

Ce noi pentru a lui Sarnipe parere mai puting
grijg purtand, ne uitgm la cei vechi si de credintg."
vrédnici istorici, carii cu bunà sémg pomenesc,
precum Avrelian sä fié mutat pe Romani din
Dakia in Misia. I-Itc labor, /tic opus acesta'l
lucrul, aicea este osteninta, pentru ca sä cercgm,
§i iargsi din Istorici, in cuvintele a cgrora prepus
sg: nu fie, sg aragm, precum de au i trecut Ro-

§i

0

P
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manir din Da lda pe vrémea lul Avrelian in Misia,
iargsi in curind sg se fie intors la locurile sale
cele de mosie, adecg in Dakia. Ce acésta fiind
tot propositul Istoriei nOstre, putese-va, ngdaj-
duesc, a se insciinta cetitorul nostru din tot cursul
chronologhieT, unde pre la locurile trebuitOre, in
destul mgrturif innainte se vor aduce. Iarg acmu
vine rândul sg aretgrn cea mai' de pre urmg soco-
telg, adecg sg aducem tote mgrturiile Istoricilor
pre scurt, carile dovedesc, precum Dakia a fost
de la Traian Imperat cu cetgteni si osteni vechi
Romani, descglecatd, si decia, precum aceiasi Ro-
mani sg fie mosii strgrnosii Romanflor, canT i

astg-di in pgrtile Dakiei Igcuitori s aflg, adeca
Moldovenii, Muntenii, Ardelenii, Maramorgsanii,
Românii de peste Dungre, i KotovlahiT din taxa
grecéscg ; cad tote aceste popOre, dinteaceiasi
Romani a Jul Traian sg fie, nu nut-nal' limba si
graiul, ce si a tuturor vrémilor Istorici, mgrtu-
risesc.
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CAP. XVI.

Aducu-sè pre scurt marturiiie a multor Istorici,
cult in scrisorile sale adevdresc, precum Ulpie Traian
imperat, a descalecat Dakia cu cetateni de la Roma,
El cu qtenT batrani Romani, i precum RomaniT ceet
ce astäAi l'acuesc in Dakia, sunt dintr'acelq ném §i

dinteaoeia§ vita a acelora§1 Romani.

Ulpie Traian dupd ce a desrdclAcinat pe Daki
din Odle Dakiei, precum prin tóta: Dakia, Inca si
in Misia, mulOme de Romani s fie pus in sälds-
luire vecinica, cat in capetele trecute am pomenit,
destuld, precum ni se pare dovadd ar fi fost, nici
ne-ar fi trebuit acelési mai de multe oni a le pof-
tori; insa pentru ca sd póta cetitoriul sub privala
ochiului tot-o-datd, si tot intr'un loc sd cuprindd,
ori cat si cc toti scriitorii prin multe, peste o sutd
de vacua pentru Rornânii din Dakia scris
Idsat, nu fard placerea Jul, mdcar cd cu cAtà-va
ostenintd 'i-ar fi, cam pre scurt in loc de epitomie
(culegere pre scurt) aicea inaintea privélei sa-i-le
punem, din carile mai pre urmd, si lui ce-i-se va
pdrea, a giodeca, tot cu a sa slobozenie, se va
putea sluji.

Mat vechi dintre toti Istoricii, carii de lucrurile
lul Ulpie Traian a scris, este Dion, carile si viata
acelui Imperat, pre arndruntul a scris. Acesta

48887. Ant. Rom. Dim. Cantemir. 6                     
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darä Dion in multe locurile Istoriel sale, iara mai
ales la cartea 61, scrie aa :

cTraian Avgust, dice, dupl ce a stropsit pe Da la, a adus in
cDakia, sloboziT de Romara.

Lui Dion urmézA Appian, Iornandis, Spat-Ilan,
Avrelie Victor, Procopie Kesarinul, Xifi lin (carele

Patriarch TarigraduluT a fost), Zonaras, Kedri-
nos, Coropolat, Parisiot, i alalte tcite, precum a
celor grecesci, aa a celor latinesci scriitori cete,
intr'un glas i intr'un cuvent, tot aceia0 intAresc

adeveresc ; i maT cu dédins Evtropie, carile
locul a o mie ar putea tinea, in viata lul Adrian
scrie a,a :1)

(Adrian, carile In urma luY Traian, a stMut la Irnp6ratie,
cdupl mórtea ha Traian a Idsat Parthilor Armenia, Asiria,
cMesopotamia, si ar fi prisit i Dakia, de nu 'T-ar fi fost fricI
ca Ma a pérl atkea ma de cetlien1 RomanY, cara triaIi
cacolo.

Ca aceste,1 cuvinte cetitorul i la Petavie2), is-
cusit a vrémilor sdrnAluitor, va putea afla.

Acestor maT vechT, urmele calcä, ceT maT de pre
mijlocul vacurilor scriitori, i Intâiü Procopie Kesa-
renul3), carile pe vrémile lui Justinian Itnperat a

1) EvIropie vials luY Adrian cap. 8. 2) Petavie,jn sd-
vrémilor, la viata lul Traian. 3) Procopie de

ziditurile ha Justinian, cartea 4.
mlluirea

ei

ei

Ci
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fost secretar la vestitul Velisarie. Acesta in cartea
de zidirile lin' Justinian, atAtea cetati i orae po-
menésce in Dakia, tocrnit Justinian, carile
air fost fäcute din temelia lor de Traian Imperat,
de carile pre amdruntul si de tote anume suntem
sd. dicem, la viata Ira Justinian ; iard aicea numai
cite la propositul nostru cautd vom ponneni. (Mai de
rnult, dice, Irnpn-ati1 pe marginile Dundrel, peste
tot locul i pe de ceasta parte, pe une locurf
pe de cea parte fdcend cetdti i orae ndbu,elile
Varvarilor opria.) Apoi intr'aceia Istorie cartea 5 :

cDun ,rea, dice, care api aprópe de Dakia este denastanga
gei incepe a despdrti pe Varvari, partea denadrepta, RotnanitT

c;imd, pre care Dakie o chema (ripensem) malurbsa. (Iara care
parte a DakieT st fie fost acesta, in cea véche, hotarlre a Da-

ckteT pre larg am arthat, pLntru cid ripa insemnéza mal),)

5i dupd ce insemnézd Procopie cetAtile, carile
all fost facut mai sus pe Dundre, apoi dice :1)

<tiara la gura DunareT a tocmit cetatile Pinkul, Kupus
cNovele, sl in potriva Novelor In céla uscat, adeca cunt O.
cprinde despre Moldova, cetatea ce si cheini Literata; iar i
y:naT loutru de acéstea urtnéza cetattule Contovazitis, Smornts,

Campsis, Tanata, Zeruis si Ducepratul. ,

Dupd acéstea este cetatea, care së chémä capul
boului, de Traian Avgustul ziditä. acesta so-

1) Procopi cartea 5.

el le.au

Ci
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cotim sd fie adeverat pricina, pentru ce Ora Mol-
dove are herbul sal, capul bouluT, iard nu ce
bdsnuesc une ldtopisdturT de pe bourul, carile im-
preund cu cdtaua Molda sd se fie inecat in apa
MoldoveT).

ApoT iardsi acoleas mai dice :

.De la capul bould maT sus este Cethtuia Zanis, si de la
Zanis nu departe, cetdttua ce sit chéna Pon tis, adeca Podu-

. rile.

Iard acéstä cetate de undr: sd se fie asa numit,
acelas Istoric tot intr'acélas loc aratd :

(Traian, dice, Avgustul, neputând suferi s:t fie hotarele Im
hoarlte st numaY cu DunN.rea sit s in chizit, a silt

d e a Impreunat malurile DuOreY cu pod. Mesterul poduluY a
.fost A pollod or Da maschinénul, si tntr'amendouA capetele podu-
cluT, a zidit Traian douit cetV, d.n carde una, care este de
cea parte, a chemat'o Theodora, iarit alta care este in Dakta,
cu acela sY a lucrultif nume a chemat'o podurt

Dupd aceste mai pomenesce Procopie cite-va
cetdtT de la Traian si a1T Imperati Romani' in
Dakia, pAnA in fundul SchitieT, i peste Dakia
cute (precum la viata luT Justinian le veT vedea)
cumu-T Ivida (pre carea socotirn sd se' fie asa che-

mat, de pe balta luT Ovidie, cdria 'T qicem noi
Vidovul), Ighistul si Ulmitov, pre carea mai din-
nainte de vrémile luT Justinian a fost apucat'o Slo-

Cp6r5;ie1,

ía-
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vénii, si aU fost si sfa.i mat'o, apoi Justinian toc-
rnind'o, cu óste a intgrit'o.

Acestea darg cetgti in Dakia, de ce: mai din-
nainte Impgrgi a Romanilor, de la Traian pang
la Justinian fgcute, si de Justinian tocmite si in-
noite fiind, mare si neclgtitg dovadg sunt, ea de
vréme ce in vrérnile lui Justinian in Dakia nOstrg
atatea cetgr de Romani pline si lgcuite atI fost,
cu cat mai vartos de la Traian sg fie Rornanii in
Dakia a,ezati se va putea crede.

Gheorghe Cherdinos, in culegerea istorillor, arata
precum marele Constantin sa fie nascut intr'o ce-
tate a Dakiei, a cgruia cuvinte precum sunt eli-
nesce, idtgle-s :

tKcovaxavrirog (0 z,lweos) o; EyEVVI:Ofp e; EA VI:g IT(KL-

crris aurou )'ov(wx03 Itronwrovz-ivop Toy pEyrcp ;:ict apov
Tv 4(v:tag 2ro2to =Constantin XAorus, cAruia 'i-s'a

cnitscut din Eleni, cea dintâiii inuére, Constantin Marele
csfintul, la celatea DakieT.

Zonaras luand de la Appian s :1)

c Traian, clice, dupi ce a bltut pe DakT, si ducend cu
csine soliT luT Dekebal la Roma cu triuinf, adecT cu alaid a
ointrat si a luat de la Senat titlul: D adea DIcanul ;
ciani in cel de pe urm rlsboiti, Dek bal singur sie mórte ftt-

ccndu-5T >MP TEVO'GV TO Et9'POS TO TWV -4(TWOV Ha( ri zwenc

l) Zonoras carica Is, capul 212.

in'l 5

icicus,

,ree,
5i

rio
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(orfonr twou(Uor; v-rro og yryovE = de atuncea Inc 'See némul
cDakilor i pra lor a rèrnas sub supunerea Rornanflor.,

Acestas Zonaras scrie, precurn Maximin Li-
chinie, carile a tinut pe sora mareha Constantin
si sotie') la Imperatie, 'i-a fost, sa fie nascut din
Romanii din Dakia. Acéstas marturisesce Isocrat
Istoricul, dupt carif urméza Bonfin.

Acesti dant mai vechi latinesd i grecesci Isto-
rid*, de Romani)* nostril in Dakia pusi i traitor-I'
asa; iara cestl rini noT precum este Nichita H)-
niatis, Ion Canz'acuzin Imp/ atul, Laonicos Ha 1-
cocondila, Fran/a Protovistiornis pe Romanil din
Dakia sub numele Vlahilor cunosc, a carora
marturii se. vor vedea, unde va veni rindul sI
aratam, pe ce vreme Romanii din Dakia ail ince-
put a se chema Vlahi ; insa acesta numar de la
Honiatis aicea a se insemna, trebuitóre a fi am
socotit, pentru ca sa pricepa cetitorul, ca Romani)"
caril aü fost trecut la Misia, acestia au luat intai5
numele de Vlahi, insa nu indata, ce dupd mul.a
vr&ne. Zice dara. Honiatis2) in curte cuvinte carit
mai inainte sel chema iWisil, acmu s?" chemIt
Acesta dice intelegend pentru RomaniT carii ati
fost lacuind si in Misia, de care lucru vedem, la

1) Solie = coleg. 2) Honiatis cartea I cap.

i

8

Raki,
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acesti mai prespeti greci scriitori, cd adesea pun
Dakia in Misia si Misia in Dakia, precum si Lavnic
Halcocondila') carele sub numele MiieT, trei rT

impreund cu Dakia, cuprinde, clicend : gBovilyaeovg
ot xarco Mmavot ;comity ;cart," ds .31Vo'cav rnv at;
Ta 2COMD rot) Iareov xcoeav, = Bulgari se chemd
ce ce sunt in Misia-de-gios, iard Misia-de-gios
este, carea së lasd cu Dundrea. Apoi mai adaoge
si aka Misie: Etc WO 71-Eeal' TOO kreov cowattsvnv
voQctv = care lard este pe de cea parte de Dle-
ndre, adecd uncle acmu este Moldova si tara mun-
tenéscd.

Pricina amestecdrei numerilor') acestor rT alta
nu este, fArd numai cAci Romanii, precum Dakia,
asa in Misia pretutindenea fiind asezat, cesti mai
noi scriitori, une-ori pe Romanii din Misia,
chema Daki, cdci si acestia din Dakia venis6, iard
alte-ori pe Romanii din Dakia II numia Misii,
cdci tot dintr'acela nem de Romani s6 trdgeati
cu Misii.

Acelas Lavnic Halcocondila pentru Romanii
caril sunt in Grecia, le dicem noi Cotovlahi,
scriind, dice :3) CTO ds Htvdov Oeo; 0.cryot EvOt-
xovatv avrcov rcov zlamov opoplcom = in muntele

Halcocondila, cartea I. 2) Numerile .-= numele.
3) Halcocondila, cartea 6.

'T

1i

')
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Pindul Mcuesc V1ahi, (aril sunt cu cestia-alfi
Daki tot de' o unde dice (cesti-lalti Daki)
intelege pentru MoldovenT i pentru Muntenf, pre-
cum si aiurea ail mai pomenit i cuvintul lul mai
gios aratA :

(VIaltiY, dice, acestm, ati limbl, de si forte asdinena cu limba
italienesch, Insa atata4 de strmati, cat de abia pot ItaliT sa

(intelée, cuvintele lor care orbes e.

putin maT gios :

cVlahiT, çllce, nimica din Itali deosebire nu ail, Inca si orin-
aduiala tramluT, a mancatula, si porlul armelor si alte a case
apovija cu Italientt asemenea le este, mlcar ea némul lor, In
(doua stapanirT este despartit. Et; tê Tv, Bo;,betriav ;tat Ioreleu
r v ;ewer( krzeov zwercv, adeca = in Bogdania (Moldova)
.4 in Istria, in tara care este pe Una Dunare, (adecd lara
nuntenesca).)

Ion Cantacuzin i Franfa Protovestiar, in Isto-
riile bale de incepätura cea dintaiti a Romanilor
ceva, nu poinenesc; inc g. câte-va, carile la Istoria
ILA Ion Cantacuzin, pentru Vlalif in lung sà po-
menésca, le va afla cetitorul, unde vom dice lu-
crurile tâmplate pe vrémea acestuT ImiArat IOn
Cantacuzin.

Dup.4 socotéla acestor mai vechi scriitorT grecT,
urrneza intAiil Anton &win, ungur, Leunclavie,

t
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nemt, Dlugos, leh, Stanislav Oriliovic. litvan, si
alt Stanislav Sarnifie, léh ; ce acest mai' de pre
urma '1 afi im, cg. in multe klurY mut a. socotela,
cum mai gios din cuvintele lui sa va vedea.

IntAias dara Anton Bonfin, scriind hotarirea a
Dakiel ceT vechT, dice :1)

tUlpiana este cetate in Ardel, deosebi de Ulpiana carea este
tin Nlista slobozie, sail cum htineice dice Colonie, de Ulpie
tTraian descalecatit, ciicT Ulpia Traian, dup?i ce a supus pe
eMisT si pe Dala, pentru pomerurea birumteT sale, a zidit
malul DunqreY, cetatea Nicol olis.s

Acestia 'I çhc prostiT Nicopoe, iara: Sarnitie cu
mare necunoscinta geografilor gindesce sa fie Ni-
copolis, la carea si sfintul Pavel precum cu pro-
povedania Evangheliei sa. fie mers, faptele aposto-
lilor marturisesc ; ce gresasce: ca Nicopolis la care
a mers sf. Pavel este aIt a. cetate cu acestas nume
in Grecia, aprOpe de hotarele Makedoniel".1)

tAlt1 cetate este in Misia ce s6 chémA Macrianopolis forte
tvestitl, odiniOrT de Traian Imperat zi litt, unde Martia, aura

loT Traian, trimeVend o fatl. la Kintan:i, carea din cetate isvorea,
tsi aduc6 apl cu un vas de aur, si scApAnd Ore-cum vasul de
tamânS, a eizut tocmaY in fundul tfintfineY, carea era pre acland. ;
iarl nu dup?i mult, vasul cel de aur ca cum 'sY-ar fi lepdat
firea greuimet sale singur din sine plutind, a isbucmt in fats.

cape'''. De acésta minune ingrijindu-se Traian, a zidit acea ce-

1) Bonfin decada r, cartea I.

sa

to
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(tate Nimfilor (carele era boazile zlnele fOntânilor), si de pe
enumele suroreT sale, a numit'o cetatea Martiet Decia Traian
ea ridicat pod de petrn peste Dunre (precum si Dion scrie la
eviata luY Traian) lucru minunat, a chruia temehe i astn-dI In
efundul ape( s6 z6resc, unde in cela mal de Dunnre este ce-
etatea Severinul, maY pre urrra de Sever Imp6ratu1
ii prod.)

Ace las Bonfin iards la acela loc :
eMaY dinainte, dice, pan:i a nnbusi GothiT si UniY, tOtn Dakia,

eera plin5. de Romani si de Sarmati, precum din multe scrisort
tin pietre säpate am putut cun6sce.s

Ce sd fie scriind in pietrile aflate de Bonfin,
aicea, pentru ca sd nu lungim voróva, cu condeiul
trecem, iard la rindul sal si acésta si alta, carea
in tail la noT cu câti-va aril' mai dinainte s'a aflat
la Galati, pentru mai build mdrturia cuvintelor lui
Bonfin le vonn aduce.

Asisderea B mfin in multe locuri, iard mai chér
si mai mai ales la Decada 2 cartea 7, slice :

eValalla precum din Romani sn fie nnscutt limba lor i pâra
eastn-cli mIrturisésce ; me( Intre atatea nemurY de VarvarY de
eatata vréme trnind, nici cum a-Y desrdlcina cine-va a putut.
eAcestia lacuesc partea Dunlrei césta dinc6ce, pre care lo-
ecuri odini6r1 ail Incuit Dakii si Ghetit iarn pe de cea parte
ede Dunnre, locurile carele sunt le-an cuprins Bulgarit carii
ede la Sarmatia an esit, end din legbionele (adecn polcurile)
esi din coloniile luY Traian si a altor Imp&aff Romani, pre
ccare le-an aslus si le-all desealecat In Dakie, s trag Românii
acestia.

ziditi,
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Asa dara din cele multe a lui Bonfin, aceste
putinele destule in césta data sa fie socotind, Ia
altii si trecern.

Leunclavie in Pantecte, unde talcuesce numele
Iflac

41sleintiT nostriT, dice, ceY ma multT precum pre Itali, asa pre
cFrantosi, Valsi a-T chema, s'au obicTnuit ; cu acest'as nume
g chéml si pe Valahi (adecd RomâniT) a cdrora limbd cea de loc
casemenea a fost cu acestora, eta si Dakia a fost odatd pro-
evinjie, adecd art roinfinéscd.,

Iara din Istoricii lesesci, intre carii mai de frunte
si mai de credinta Dlugos se crede, carile clice :1)

(Némul Moldovénilor (OicT acolo cursul voróveT luT pentru
cMoldovéni este) sd. crede precum sd. s6 fie coborit din Corenia
atalilor i rile cele maT mfinóse a Slovénilor, sd fie cuprins.s.

Dlugos si al0* toti scriitori lesesci cred, precurn
Dakii sa fie fost de némul lor Sloveni; pentru
aceia clice cà Românil gonind pe Sloveni, sä le
fie cuprins locurile.

Dupa Dlugos vine la rind Oriliovici, carile macar
ca se vede inteo parere cu Eneas Silvie, precum
Românii acesti de asta-cli, sa se fie tragend de la
Flac hatmanul, insä iarasi nu tagaduesce precurn
Românii sa fie din nernul a. altor Romani; a ca-
ruia cuvinte, sunt acestea :2)

1) Dlugos, cartea ii. 2) Orihovici, titlul 5.
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eVolohif (de MoldovénY vorbind) de tot némul románesc
cintelege era nitscuti din ItalianY 5i din Romant

Iara dupa ce arata parerea sa cea de Flac
hatmanul, merge inainte :

cAcestia cariY In limba sa 'sY dic RomanY, aY nostriI (lw)
cde pe ItalianY le clic VolohY, In limba leéscT tot un nume
(este cu Itali din limba Iatinésci. AcestasY si la limbl si la
cobicéie si la graid nu mult se deosibesc de Rah. ,

Decia scriind firea Moldovenilor, intr'acesta chip
o siruesce :

cSunt, dice, 6mcnY vr:Ijma4 si mart% vitejf, c nicY sli Ole
calla alt nem de OmenY, caret In hotare tta de strimte lAcuind,
ci pen-pregiur maY mulV nepriatie avénd, pentru slava rtis-
cboiule si a vitejier, sati asupra tuturor 6ste pot riches, sail de
cariT s ridia asupra lor, Sd pot apera. ,

De cat acesta cu multul mai pre larg Stanislav
Sarnifie, carile precum si mai dinainte am aretat,
cand stI singur in socotéla sa, carea a apucat,
nu primesce Românil sa fie din Romani ; iara
and dupa voia celor mai vechT s lasa, atuncea
si el acestasi marturisesce :1)

cReshoiul, dice, Deurpanic (adeca a le Dekebal cu RomaniT)
ce stAtu-se 16 anY sub Traian, bicependu-se a se sldbi,

cpftn:i me pre urtra i sfArsit a hum)

1) Stanislav Sarnilie, cartea 5 cap, 6.

4clupl

'0
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Apoi putin mai gios :
(Dobandind, slice, Traian biruinta, pentru védnica pomenirea

ilucrulul bine purtat, 30 de stillpY, =TY sa fie sémnele $i ho-
ctarele lmperapeT, in Dunare a aruncat. Dupa. aceia maT multi
cparte de lacuitoriT ceY vechY din Dakia isgonind, $i placându-T
cbisugul loculuT, slujitorilor celor batrinT o a Impartit, cu acesta

esfat, adeca sa fie ca un ziditi pus Inainte pentru aiA-area In po-
ctriva celor maT din lontru Sarmati, $i pentru ca maY in grabi

si maT pre lesne, cand s'ar tfirnpla vre-o nevoe, ce$CI din
Dakie slujitorT, celor ce pazia Misia, a$i$derea cestor din
Dakia, ceT din Misia, la vréme sa pOtä da agiutor. Pod lucru

cde minune $i cu mafi cheltuiale, peste lat. latimea DunareT a
cridicat, nu departe de la Nicopolis, unde sf. Pavel a propo-
cveduit, i cu acésta pricina, a r&nas de se pomenésce pe la
clstortcT, precum RomaniT temelia stapomiriT lor, pe acélé locurl
csa fie aruncat..

Acestea ce au is Sarnitie, pentru sA le intärésca,
aduce i marturia lui Evtropie, pre carea i noi
mai denainte, am pomenit'o. Spune, slice Evtropie:

c CA Traian Imperat dupa ce a batut o$tile Dakilor, a Intors
tacea tara. In provincie, $i o a alaturat la trut.ul bnperatieI
cRomanilor, sail cacT bisugul loculuT 'i-a placut, sail cacT a so-
(coat, ctt acolo va a vea de unde sa-$1' hranesca 6stea..p

Sarnitie, dard asa. Iarä Pavel Piasinschie epis-
copul de Prernisla, in Istoria sa list. 52, cu putine
insi curate cuvinte acesta m5rturisesce:

cDe cea parte, slice, de Nistru spre arnésia-sli este Moldova,
ccarea maT dinainte s'a fost chemand Dakia, laca$ul Romandor
codimOrti acolo trimi$T, de cariT mullime inteinsa O. fie lacuit
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.eadev6résce graiul limbef a lficuitorilor aceef t&Y, carele i pfiMt

vaset-t1T 1Ktinesc este, si mitcar ct cat-va stricat graesc, Ins6. and
t'T audl vorbincl, pre lesne potT 1ntelege, precum limba lor din
ccea liltinesca O. fie esit,

Acum i Saul intre Prooroci, s vedem i cel
bulgAresc, din carile a luat cel slovenesc hronograf,
de Românii no;trii ce dice ? cdci i ei mdcar cä
forte pe scurt, insd acesta nepornenit, n'am ldsat,
ce spune :

cVolohoruje nasedsim na Dunaisktm slovéni isadirn irna
Vulb5. inasuluiosim imit. Slovenije prisedse sédosa ovinahisle

tretea i prisvasasa Poliane, adecT: Coborindu-s VolobiT (safi
dtaliY) asupra Slovénilor i dtlend eT asupra lor i asuprindu-Y
iarA Slovéna unit asa s'ati aseslat pe apa Visbel si s'au numit

Cdtre acestia, a atatea scriitori fIrd prepus mdr-
turn' nu putind acestora intdriturd, aduc doud
pietre carile in Dakia nOstra aflat, din carile
una, scrie Anton Bonfin, precum in vremile sale
sl s6 fie aflat in Transilvanie, iard una in vremile
nOstre s'a aflat la Galati, i apoi s'a adus la curtea
domnescd. Deci in piatra luT Bonfin sunt scrise
acestea :

L. Anio Fabiano Triumviro, capitaliurn Tribono Legionis
411. Aug. Quaestori Turbantium Trib. Cl. Praetori, Curatori
evive latinae ; Lcgato Legionis X. Fretensis, Legato Angustali.
c Primo Prefecto provintial Darcolomarum (forte Dacorornanorum)
cUlpi anorum, Traianarum, Sarmaticarum, D. M. Civis Sabinius,

aa

Poliant.

nail
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(Miles Legionis XIII. Glibres a Rationibus, vixit annis XXX.
«Civi Valens Duumvir Coletcomania Florentina, Perentes inef-
(ficassimi. Peuvio Saturnino, Legato Augusta li, Praepositoque
(Consulari Coloniae Daciae, Sarrnatae. L. D. D. D., adeca : A
(luT Annie Fabian, Triumvirulta aceluY ma de frunte, Tribunu-
clul al doilea avgustesc, CvestoruluY Turbantilor, Tri-
cbunul P. A. PretoruluY si grijitoruluT calf latinescY. SoluluY a
epolcul al decilea a fretenilor. SoluluY avgustesc, cella dintâiü
(Prefect a provintie Darcomanilor (pote fi Dakoromanilor), a

Traianestilor, Sarmaternlor. D. M. Cetatenul Sa-
(binie, osténul din polcul al treispredecilea, Gliviris logofet de
(luatul samiY, trait-au anY trel-ded. CetatenuluT Valens Duumvir,
(Coletmania, Florentina parintY pre netrebnici, luY Peuvie Sa-
sturnin, soluluT avgustesc si celta maY de sus sezAtor sfetnic a
(ColonieY, DakieY, SarmOel. L. D. D. D.,.

lard acest Anie din hronologia luT Calviz afldrn
sd. fie fost sOe in Consulat luT M. Nacie Mucian,
cub'. a purtat slujba Consulatului pre vrémea luT
Septimie Sever Impdratul Rornanilor la anul de la
Chr. 201.

Iara piatra carea s'a aflat la Galafi, let. 7211
pre carea §i noT singurT precum am putut am ce-
tit'o, in carea cu slove vechi lAtinesci scrie a§a :

elmp. Cesari, Div. filio Nrevae Friano Augusto Cer. Dacico
cLor. max. fael. P. Dict. XVI. Imp. VI. Cons. VII. P. P. Cal-
(purnio, Marco, Aurelio, Rufo ; carile asa socotim sa s Int&
clega: ImOratulta, Kesariulta, Dumnezeesculta, fiulta NerveY,
chit Traian AvgustuluY, Germaniculd, DécianuluT, PreutuluY

cceluY maY mare, fericitulta Domn, Invètatorul al sese-spre-deci-

polculuT

allpianestilor,
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dea, Imp.tratuluT al e'sele, sfétniculuT al éptelea, PArinteluT

iPatrieT, liii Calpurnie, Marco Avrelie Ruf.

Cgtre acesta mai scrie Nicolai Costin Logofgtul,
precurn sg. mai fie vNut o riatrg, carea s'a aflat
la cetrquia vgruitg. la Galati, ce-I clic Gertina
sg fie cetit singur intr'insa : «Sever imperatul Ri-
mulutD. Ce noi acéstg piatrA, si in domnia fratelui
Antioh, i pe vremea nostrg, trecend pe la Galati,
intr'adins am cercat'o, ce nu s'a aflat, fgra: cat
intr'un rind 'ni-a adus Teoclori Pgrcilabul de Ga-
lati un ban de argint in carile scria: Const. Piet.
.Ang. Imp., pentru carile pre larg vom scrie la
viata lui Constans IrnpiraLuI, fiielui lui Constantin
marele, Asisderea mai pomenOsce Nicolai Costin,
precum tatrd dumisali Miron Costin Logofatul, sIl
fie cetit pe un ban de aramg galbang, iargs la
acea cetatue aflat, in carile mai mult nu s'a fost
cunoscend, fArd, Ilizrkia,wpolis, iard acea cetate
precurn sg fie in Dobrogea, si sg fie zidit4 de
Traian Impel-at si de numele feta sale Martia, asa
chematg, aiorea mai çle agions, s'a

Acestea darA in scurt avum sg aducem, precum
a celor mai vechl, asa a celor mai noi Istorici
marturir pentru descAlecatul Dakiei nOstre cu Ro-
mani, de la Traian cum Bonfin marturisesce)
si de la alp' mai pre urmg Imperati. Acestora
darA sfirsitul puind , tragem vrémea inceputul

si

clis.

(si
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carter hronicului sN punem, in carea cu agiutorul
lui Dumnezeti suntem s6 arAtgrn hronologicesce,
adica dupA sèmaluirea anilor, precum acesti Ro-
mani de Ulpie Traian in Dakia descalecaV, tot
aceia0' sa fie Romanii, cash' si intr'-
insa lAcuesc.

Notd. Cap. XVII tratézA. pentru MonarhiT Romanilor earl/ ail
ImprAtit maT Inainte de Ulpie Traian. Cap. XVIII descrie
treY rabdie cu DaciT sub Domettan, i cu acestea sfArsesce au-
torul prolegommile sale, dupA care Incepe chronicul vechimeY
Rornano-Moldo-Vlachie , araAnd descAlecatul Romanilor in
Dakia de la Traian Imp&at. Asisderea dovedesce necurmat
traiul lor Intr'Insa de la acelag Traian ImiArat, pAnA la Avrelie
Avrelian Imp6-at, si fiincl-cA aceste istorisiet sunt pré cunos-
cute, le trecem, i incepem dupl acelasY autor a araa ce s'ail
intAmplat sub Avrelian cu trecerea Romanilor din Dacia In
M Isis.

48887. Aut. Rom. Dint. Cantemir. 7

pinI asta-di

                     



CARTEA A DOUA
Carea aratd trecerea Romanilor din Dakia in

Misia, apoi douedésce, precum aceiafi Romani iardqi
inturnat de la Misia in Dakia. ANderea aratd

precum aceiafi Romani tot in Dakia ad locuit de
la Aurelie Aurelian pdnd la Constantin-marele.

CAP. I.

Aratd-sè pre scurt viata tul vrelie Avrelian, carele
de moEia1) sa a fost Roman din Dakia.

Asa Dakia nOstrA, carea altora de Romani nu-
mai cä1cat i petrecutl a fost, acmu se face
manc i nAscatóre ImpAra;ilor Roinani; càcT Av-
relian precum si mai sus am pomenit, a fost nAs-
cut in Dakia, ce-T clice malurdsA, i macar cä pa-
rintiT in Istorici nu se pomenesc, insa aevea este,
ca de ném prost nu putea sl fie, de vreme ce

Mopa = patria.

ead

,)
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altora la oficiile hatmdniilor a intra nu s6 cddé
ftird numaY celor din bund nascere eii, sari cu
multe lucruri vitejesci vestiti. Ded el la Impdr Aie
cu acesta si cu mare slava lucrurilor omenesci, a
agions.

Pe Aleman0) i pe Marcomara (cariT mai din-
nainte multe striciciuni facuse Impäraie1), ail bi-
ruit ; decia la Roma intorcandu-se, zidiurile cetale
atita ldrgit cat cinci-ded mil de psi' incon-
giora. Apof la rdsdrit trecand, pe Zenovia vie a
prins, i cu sine la triumf o a adus. Pe Goti de-
parte preste Dundre alcat, si mai asupra
tuturor nepriatenilor Impdrgiei, biruitóre arme a
purt at.

Dupd aceste a vitejiilor vrednicif, fost'a i ce
este mai de trébh' si maT hiris tuturor stdpanilor
buni, adecd a dreptaii iitoriii i a rntaif tare
pedepsitor. Porunca lui care o,tenT inteacéstd
forma' a fost : eDe vet' sd fif cap pe Oste §i maT
cu dédins, de vet sd fif viii mina slujitoruluf con.
tenesce ; cine-va puiul strnn sd nu apuce, dia sd
nu atingd, strugurul sd nu smulgd, tarina sd nu
tragd, unt-de-lemn, sare, lemne sd nu céie, cu za-
hardua sa sd fie indestulat. Slujitorul din prada

1) Vopiscus, Avrelie Victor, Zosim la viata luY. 2) Zaha-
rema = solda.

lead

1

1
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dobinda nepriatenilor, iarg nu din lacrgrnile ta-
ranflor sg trgiascg. Léfa in brânetele sable sg-sT
pOrte, iarg nu in ospätgriT, i proci.) In scurt intre
ceT rnaT l'aludatT stgpanitorT fost'a num6rat, fArg
numaT cgcT spre vArsarea sangeluT a fost cam maT
mult dat.

Aceste din cele multe pentru Avrelian Dakul
avum aice a 'lice, iarg cat a trait, si cat a impg-
rgtit, inainte la locul sal vom argta.

CAP. II.

Dovedésce-sé traiul Romani lor In Dakia Ri sub Avrelie
Avrelian.

Avrelian, stand la Impgrgtie pre urma lul Avrelie
Flavius Clavdie, in anul dintaill a ImparatieT luT,
carele este de la Domnul Chr. 270, a purces cu
ciste asupra Gotilor, peste Dungre, pre cariT vitejesce
biruindu-T, pre cat spre hotargle céle vechT a Impg-
rgOeT intrase, gonindu-T fargsT cele de demult puind

intgrind, cu mare laudg s'a intors la Roma, la anul
272. IargsT (Vopiscus marturisind) purcegénd cu
Oste spre resgrit i luand tractul pre de ceia parte
de Dungre, in cale unde i s'a timplat nescari-va
varbari clgtiff a afla, pre totT biruit si Tag
imprastiat, si ales pre Domnul Gotilor la ming

ai

ai
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aducand cu alte 5000, de al' sei aa preste Du-
nire, l'a omorit.

Ca aceste veT afla i la Sarnitie, carile némului
Romani lor din Dakia fórte inipotrivnic sa fie, l'am
aretat; insa aicea pisma uitandu-,i, adeverul mar-
turisind, la cartea 3 cap. 15 dice: Geti i Sar-
math', pentru ca sa-0' isbandéscA asupra Romani-
lor, i pentru ca sa-0 intorcä locurile ce perduse,
totdéuna chitia, cum ar putea scOte din Dakia le-
ghidnele Rornanilor, i aa pe vrémea acestui Im-
parat, sculandu-se Hatmanul i Domnul lor Cunab,
a purces cu ciste asupra Romanilor; ce lucrul reit
mergendu-le i Domnul perdut cu ru0ne
inapoi s'ati intors. De acestia curatindu-se., prin
Trakia a mers la Vizantie 0 de acolo a trecut la
Vitinia in Asia unde pre Zenovia Imparatesa
(muiére cu multul mai vitézä 0 mai harnicl de
cat multi barbati) biruind, vie a prins'o §i decia
la Roma viind, a facut triumf pentru nepriatinii
biruitT la rasarit i la apus. In sfir0tu1 anului 274,
gatindu-se pentru ca la anul ce va intra, iarasi Sa
treca la Asia asupra Persilor, sä fie ridicat din
Dakia pre Romani, 0 sN-T fie trecut peste Dunare
la Misia, scriti Istoricii, precum mai inainte hire§e
cuvintele acelor scriitori de fatI le-am adus. Ce
pentru ca mntâiui aievea sA se faca cc impotrivni-
cilor era cu prepus, adeca, precum Rornanii pre

5
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caril Traian in Dakia 'iT pusese, prin vreme a 177
de ani tot acolo, neclgtitl ,i nemutati ail trait,
iara nu numai cu trecerea, sail cu vre-o ernare
a Romanilor intr'insa, Dakii sä fie apucat o parte
dia limba romanéscg (precum Zamoschie léhul ,i
al;ii acesteT pgreri partnici vântureza), §i iark,i
rakiT eel dint5.1" pre locurile sale farg Romani, ca
iisce supu,1 sa fie remas. Cg crécli-mi léhul acela

ili altii, carii vor mai fi (cautg la Diccionarul lui
Moreri cAte fabule ca aceste aduce din Menburg
la numele Got, de acel fel de darmoeturi), ca lung
,i Inca prea lung ar fi ernaticul in 187 de anT
neschimbat i nepriomenit ; iarg impotrivniciT no,trii,
ce s'ail silit ceva, macar cu argtarea, adeverul sa
inchipuiascg, ni s'aii cgqut de nisce treceri 0. erngri
numai a Romanilor prin Dakia nOstra sg pome-
néscg (carile nici cum fundamentul sg stea ,i po-
préla sa se rézime aU), ce sabia acésta in mâng
sa fie luat, pre carea noT acmu cu bung voe le
intindem, §i asupra nóstrà tragend'o, sg ispitéscg,
custurg este in técg ? ,i de este Ore sabia slujito-
réscg ? ,i tgiosg este? ail tampg custuri babasca .i
numai de covati razatóre este? Ce aceste glume
scurte facênd, la tréba ncistrg ,i la cuvintul intr'a-
dins sg venim.
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CAP. III.

Dovedesce-se cd acea a Romanilor trecere din Dakia
la Misia, pre scurtd sd fie fost, gi sub acela§ Irapã-

rat, iard§T la locul sea sd se fie Tutors.

La tóta dovada i adeverinta Istoriei cu preps,
trebue sa pomenésca cetitoriul nostru, cancinele')
carele '1-am dat, ca cu acele drept slujIndu-se
tóta osirdia i nevointa n6stra precum pentru ade-
ver sä pune, va afla, precum i aice, cand in cursul
Istoriei am dat de povestire de la Istoric vrednic
de credinta precum Avrelian :

Socotind, cIt Dakia, pre carea Traian o descllecase ct a o
vtine nu va maT puté, a Iiisat'o, i cetAeniT RomanT, cariT

Inteinsa, 'T-ail trecut In Misia.)

Indata dupa pravila canonului, i pofta adeve-
rului cunciscem, cà liana la aceia vréme Romanii
aü fost aceia, caril ati lacuit in Dakia, i precum
necurmat intr'insa ati trait, a de vor fi cumva
mai de demult curmat, n'ar ()ice Istoricul, a pre
Romani! cetateni, pre carii Traian aeclat,

ridicat Avrelian. Deci precum traiul lor in
Dakia pana atuncea a fost adeverat, aa i ridi-

1) Canon = Indreptorig, regulIi, normS. 2) Vopiscus

In viala luT Avrelian.

aniat

1-ati

                     



105

carea lor de la Avrelian adeveratg trebue sg fie,
acestg mai de pre urmg povestire, rëmâne std.

pânitóre, pân sail acelas Istoric sail altul vrednic
de credintg in cursul IstorieT se va areta, carile
altg poveste noug asupra acestia sg aducg, adecg
precum Romanii iargsf s'aU intors in Dakia, si
Dakia cea de la Avrelian lgsatg, iaràT Romanil
a o tine at"' apucat, care poveste de nu se va afla,
rennin impotrivnicif biruitori, si cu largg guru vor
putea dice, cg de si ail trait Romanif in Dakia
atitia anT, iarg maT pre urmg pgrasind'o, all esit
dintr'insa ; iar de se va afla alta impotriva acestia,
si povestea acésta sa sterge si impotrivnicif biruin
vor cgdea, pentru care acmu la meden esind vom
nevoi, dOrg i impotrivnicif se vor cunósce, ce
felill de arme pOrtg.

CAP. IV.

Aoésta sê dovedesce MUM din socotéld.

Nu cu greU se va primi dovada socotelef nOstre,
precum RomaniT de ail i esit din Dakia, si all
trecut numaT peste Dungre la Misia, indata i fgrg
multg zabavg, la mosia sa sg se fie intors, de se
va socoti binisor pricina, pentru care Avrelian
atuncea, all socotit se-T scdtg din Dakia,

i

                     



106

Pricina darg (precum dinteacela4 Istoric curat
së pOte vide) carea a impins pe Avrelian sg scdtX
pre Romani din Dakia, alta n'a fost, fgrg numai
cg Avrelian cu cate-va fericite re'sbOie pe Varvari
intr'acea parte nävglitori, biruise, i tocrnai la lo-
curile lor gonise ; insg multimea i poiada lor
precum de tot cglcgturi i stroNituri in hotarele
Impgratiel sg nu mai facg, a opri, i dupg depgr-
tarea lui Asia a le pgzi, forte cu greil a fi soco-
tind, pOte sg-I fie trecut peste Dungre in loc adecg
mai apgrat, puind la mijloc apg mare §i cu greg
a s6 trece, ca aceia. Apoi fiind Avrelian la anul
ce urma 275, sg trécg cu tote puterile asupra Per-
silor, nu numai cgci despre hotarele crivaltului sg
depgrta, ce Inca i o§tile carile erail pentru paza
acelor pgrti din Dakia, cu sine a le trage va fi
vrut, carile lipsind, socotia, Ca singuri cetätenii,
§i a1T lgcuitori pre din afarg, fárg mare primejdie
pang la inturnarea lui, sg fie, nu vor putea, ce
acéstg socotélg a lui Avrelian inteambe pgrtile
grqita sg fie fost, timplarea lucrurilor, mai pre
urmg a argtat ; ccT nici el la Asia sa trécg a
apucat (de vreme ce 'i-s'a timplat mOrte la Vi-
zantia, precum inainte vom araa), nici Tatarif ail
mai venit spre Dakia, ce tocma dupg mOrtea JuT
Avrelian, fiind la Impgrgtie Clavdie Tacitul, a lovit
pe" dupg Marea Negrg la Asia, i acolo a fgcut

'ii
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mare prada in tara Pontului si a Chilichiei, (pentru
care la Impgrgtia lui Clavdie mai deschis vorn
clice), si asa sg cundsce, cg precum ostenii, ce se
vor fi luat din Dakia, la loc se vor fi intors (cgci
cu mOrtea Impgratului i ostenirea aceia mai mult
s'a imprgstiat i s'a pgrgsit) i alalti lAcuitori ai
ei peste Dungre trecuti, pentru ce acolo sg fie
remas, avut, de vreme ce prgzile Varvarilor
sail indreptat spre pgrtile Asiei, iarg nu dupg CUITI
se teniea Avrelian, spre Dakia.

Asisderea nu prOstg socotelg este, ca de si a
ridicat Avrelian pre Romani din Dakia, acéstg
ridicgturg sg nu fie fost vecinicg, ce numai pang.
la o vreme, adecl pang se vor intórce ()stile de
la Asia, iargs la Evropa, bung.Org precum i noi
acéstas acmu, tot cu acelas ném de Tatari a päti
ni se timplg, pentru care lucru Domnii purtand
de grijg lgcuitorilor, intelegend precum Tgtarii,
yen vor tara sg prade, veil in prada altor tea,
printr'insa vor sa trécg, ca i când trec in tara
leséscg, sail in tara ungueesca, indatg poruncesc

dati sciintg Igcuitorilor, de se trag de la camp
la munte, la pgcluri si la alte locuri tarT, unde de
vrgsmgsia lor sg se pótà apgra ; decia potolindu-se
si la locurile sale intorcenduse, saa intr'alt chip
impgcându-sg, i asezAndu-se pggAnii lgcuitorii fiete-
cine la locul si la sederea cea dintâitl sg intórce.

si
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Si precum i asta çl vedem, ca de calcaturile
imbletele lor, locurile terei Moldovel despre Nistru
la camp, i deschise fiind, mai mult pustie, i de
mopénii seT de cati-va anT parasita este, deosebT
de slujitori calarag, ce stall pre acea margine, pe
la OrheY, pe la Soroca i pe la alte trecatorT,
uncle se pot aceoa de reutatea lor. Aa Hotinul
dupa resboiul ce ati avut TurciT. cu Le01 (unde
nu putin se lauda barbatia luT Ion Sobietki, carele
atund Hatman CorOneT leescI era), pang la let
1712, numai in cetate putin targoveti si slujitorT
se puteaii stavi, iard olatul Hotinulul, precum
CernautiT, §i a SorocaT parte, cea maT multa, de
tot pustie, i nelacuita ramasese. Iara la anul po-
menit, TurciT avend grija Ru0lor dintr'acolo, si
largind cetatea, si intarind'o cu este, in doi ani
numaT, tote locurile acelea, s'ati umplut de sate §i
de OmenT, adeca cei ce de frica §i grija Tätarilor
in munte si la padurT tra0 eraii, la camp i la
locurile sale intorcandu-se.

Intr'acesta chip dara este de socotit §i trecerea
Romanilor din Dakia in Misia sub Avrelian, nu
lunga nicT veclnica sa fie fost, ce scurt i numai
pa.nä la o vreme, precum pre dovada acesta a
socotéleT, cursul istoriei, aa sä fie fost, inainte
va arata ; caci de aice inainte, iara0 dupa regula

canonul carele am dat, din an in an i din

i si

si
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Istorie in Istorie vom merge, insemnând si cerend
sl videm, Ore Dakia nOstrg asa lepgdatg. de Ro-
mani a remas, si VarvariT venit'ati se o stgpa-
néscg, aii da-vom peste altg povéste, care se ne
adeveréscg, precum Dakia iargsi de Romani sg
se. fie tinut si TAtarii la pustiile lor sg se fie go-
nit ? La care de se vor afla scriitori de credintg.
vrédnici, iatg cg fgrg nici un prepus rämane sg
cunóscem, cg cei esiti din Dakia Romani, iargsi
la locurile lor sg se fie inturnat, si mosiile lor
cele dintAiii se-si fie apucat ; sg mergem darg. in-
nainte.

ItroM. Asa urmézt autorul tratatul 05, dovedind cii sub
tO ImOratiT Romani, pang. la Constantin cel mare, si de la
acesta iarlsY mitY departe, Dada a fost necontenit lkuitt de
RomanY.
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Aratd-sè Dakia in testamentul lid Constantin-marele.

Constantin-marele ina in viata sa cu testament
Implr 5tia a impgrtiVo fiilor sei, luT Constantin,
Costantie si luT Constans, care cariT a adaos al
patrule pre nepotul sell Da lunatic feciorul WI' Anin-
valin, carele era frate in( Constantin-marelui, pre
carele l'a flcut Kesar. DecT Jul Constantin s'a venit
apusul cu tote pgrtile cele despre munti. Ida Costa ntie
s'a venit de la Propontita (acésta-T marea cea din
giosul Tarigradului panä la Bogazul, ce-T clic acmu
Turcil Bogoz Hisar), tot rgsäritul cu Trachia si
Asia. Iarä luT Constans, Iliria, Italia, Africa, Dal-
matia, Makedonia, Dakia si Ahaia. Nepotul Dal-
matie cu cinstea de Kesar s'a contentuit (a fost
rnultItnit). Aceste asa asezendu-le, la anul 3371),
Sapor ImpAratul Persilor araând cap de neprie-
tenie, a inceput a alca hotarIle ImpgrgtieT despre
pgrtile rlsgrituluT, asupra acAruia Constantin-marele
cu ()stile a trecut la Asia; ce sosind la Nicomidia
(Dumnecleil asa lucrurile ocirmuind) cu usurele
frigurT s'a simtit, apoT bOla mai ingreunându-se
in qiva de Pentecoste carea sä timplase Maiii 22,
Imparätia cesta vremelnicI cu cea vednicA 'si-a
mutat, dup5 ce a impäratit anT 30, lull( 9, qile 27,

') Evsevie In viava luT Constantin, cartea 4, cap. 55. Iero-
nun la acesta an.
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fiind la virsta de 66 de aril', iara sântele Ose adu-
cendu-le in Tarigrad le-au astrucat cu mare cinste
,i a tóta lumea jale in biserica Sf. Apostoli, carea
a fost, unde acmu este gemia ha' Sultan Mehmet,
carele a luat Tarigradul.

Pentru botezul marelui crgtin i Imparat Con-
stantin, nu intr'im chip povestesc top' Istoricil. CA
cea de ob,te §tiinta este, precum Inca la Roma
fiind scaunul, se-I fie botezat Silvestru Papa ; ce
acésta vre un martor Para prepus ales din Zonara
ne avend, ramâne socotéla cea adeverata, precum
cu puPnele clile mai inainte de mOrte sa se fie
botezat de la Evsevie, Episcopul Nicomidiei, pre-
cum scrie Evsevie in viata lui Constantin cartea
4, Amvrosie in orapa la pogrebania id Teodosie.
Ieronim in chronicul see, la anul acesta; Socrates
in Istoria bisericésca; Cardinalul Petronie in res-
publica list. 2. 9.
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